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ДОЗВОЛЕНО ЦЕНЗУРОЮ 

Варшава, 9 Ноября 1902 года. 



У С Т А В Ъ 

U S T A W A 



На подлинномъ написано: „ГОСУДАРЬ 
ИМПЕРАТОРЪ уставъ сей разсматри-
вать и ВЫСОЧАЙШЕ утвердить соизволилъ 
въ Царскомъ Селѣ, въ 17 день мая 
1902 г." 

Подписалъ: Управляющій дѣлами Ко-
митета Миниетровъ, Статсъ-Секретарь 

А. Кулошинъ. 

У С Т А В Ъ 

Торгово • Промышленваго Акціонврнаго Общества 
„Л. И. БОРКОВСКІЙ." 

Цѣль учрежденія Общества, права 
и обязанности его, 

§ 1. Для пріобрѣтенія, содержанія и разви-

т і я дѣйствій принадлежащихъ долевому Товарище-

ству „Торговый домъ Л. И . Борковск ій" складовъ 

каменнаго угля, желѣза и другихъ металловъ и строи-

тельныхъ матеріаловъ: 1) въ Варшавѣ , по Твердой 

улицѣ , подъ ипогечнымъ № 6313, и по Заокоповой 

улицѣ , подъ ипотечными Л Ш 5716 и 6185 и 2) въ 

м. Домбровѣ, Петроковской губерніи, подъ ииогеч-

нымъ Л° 464, а также для разработки каменно-

угольныхъ залежей въ Привислинскихъ губерніяхъ 

учреждается якціонерное Общество, подъ наимено-

ваніемъ: „Торгово-Промышленное акціонерное Об-

щество Л. И . Борковскій." 



U S T A W A 

Towarzystwa Atay jnep Hanülowo - Przemysiowep 
„Li. J. BORKOWSKL" 

Gel zalozenia Towarzystwa, jego prawa 
i obowi^zki 

§ 1. D ia nabycia, prowadzenia i rozwiniçcia czyn-

nosci, nalezacych do Towarzystwa udzialowego „ D o m 

handlowy Ь . J. Bo rkowsk i " sk ladôw wçgla kamien-

nego, zelaza i innych metali i materyalôw budowla-

nych: i ) w Warszawie przy ulicy Twardej , pod nu-

merem hipotecznym 6313, i przy ulicy Zaokopowej 

pod numerami hipotecznymi 5716 i 6185 i 2) w 

browie, gub. Piotrkowskiej , pod numerem hipotecz-

nym 464. j a k rôwniez dla eksploatacyi pokladôw 

wçgla kamiennego pv guberniach Krôlestwa Polskiego 

zalozone zostaje Towarzystwo akcyjne pod nazwq; 

„Towarzystwo akcyjne Handlowo-Przemyslowe h . J. 

Borkowsk i . " 



Иримѣчаніе 1. Учредители Общества: жи-
тели г. Варшавы Брониславъ Станиславовичъ 
Борковскій и Адамъ Станиславовичъ Лендам-
цкій и житель м. Домбровы Станиславъ Ста-
ниславовичъ Борковскій. 

ІТ/іимѣчаніе 2. Передача учредителями дру-
гимъ лицамъ своихъ правъ и обязанностей по 
Обществу, присоединеніе новыхъ учредителен 
и исключеніе котораго-либо изъ учредителей 
допускается не иначе, какъ по испрошеніи на 
то всякій разъ разрѣшенія Министра Финан-
совъ. 

§ 2. Указанные въ предыдущемъ параграфѣ 
склады, со всѣми принадлежащими къ нимъ стро-
еиіями, землею, въ количествѣ около 2.096 кв. саж. 
въ Варшавѣ и около 3/4 десятины въ м. Домбровѣ, 
и прочимъ • имуществомъ, равно контрактами, усло-
віями и обязательствами, передаются владѣльцемъ 
на законномъ основаніи въ собственностьрбщества, 
съ соблюденіемъ всѣхъ существующихъ на сей пред-
метъ законоположеній. Окончательное опредѣленіе 
условій передачи означеннаго имущества предоста-
вляется соглашении перваго законно-состоявшагося 
общаго собранія акціонеровъ съ владѣльцемъ иму-
щества, причемъ, если таковаго соглашенія не по-
слѣдуетъ, Общество считается несостоявшимся. 

§ 3. Вопросы объ отвѣтственности за всѣ 
возникшіе до передачи имущества Обществу долги 
н обязательства, лежащіе какъ на владѣльцѣ сего 
имущества, такъ и на самомъ имуществѣ, равно пе-
реводъ таковыхъ долговъ и обязательствъ, съ со-



Uivaga 1. Zalozycielami Towarzystwa stp 
mieszkancy m. Warszawy, Bronislaw syn Sta-
nislawa Borkowski i Adam syn Stanislawa Piç-
dzicki oraz mieszkaniec wsi D^browy Stani-
slaw syn Stanislawa Borkowski . 

Uwaga 2. Odstapienie przez zalozycieli 
innym osobom swych praw i obowi^zkôw wzglç-
dem Towarzystwa, dobranie nowych zalozycieli 
i wyst^pienie kogokolwiek z grona zalozycieli 
moze nastqpic nie inaczej, jak po uzyskaniu 
kazdorazowego zezwolenia Ministra Skarbu. 

§ 2. Wymienione w pierwszym artykule skla-

dy ze wszystkienii nalezacemi do nich zabudowania-

mi, ziemiq w ilosci okoto 2.096 s. kw, w Warszawie, 

i okolo 3 / t dziesiçciny w osadzie Dabrowa Gôrnicza 

z ca l ymmaja tk iemjak rôwniez kontraktami, warunka-

mi i zobowi^zaniami, wlasciciel ustçpuje legalnie na 

wtasnosc Towarzystwu, z zachowaniem istuiejacych 

w tyni wzglçdzie przepisôw. Ostateczne okreslenie 

warunkdw odstapienia pomienionego majatku zalezy 

od uinowy pierwszego legalnego ogölnego zebrania 

z wlascicielem majatku; wrazie zas, gdyby do zgody 

nie doszlo, Towarzystwo nalezv uwazac za nieist-

niejace. 

§ 3. Kwestje, dotyczace odpowiedzialnosci za 
wszystkie dtugi i zobowiazania, powstale przed od-
stapieniem majatku Towarzystwa i ciazace tak na 
wlascicielu tegoz, jak i na saniym majatku oraz prze-
lanie tych diugôw i zobowiazan, za zgoda wierzy-



гласія кредиторовъ, на Общество, разрѣшаются на 
точномъ основаніи существующихъ гражданскихъ 
законовъ. 

§ 4. Обществу предоставляется право, съ со-
блюденіемъ существующихъ законовъ, постановле-
ній и правъ частныхъ лицъ, пріобрѣтать каменно-
угольный залежи и пріобрѣтать въ собственность, 
устраивать и арендовать соотвѣтсвенныя цѣли учре-
жденія Общества цромышленныя и торговыя заве-
денія, съ нріобрѣтеніемъ необходимаго для сего дви-
жимаго и недвижимаго имущества. 

Приміьчаніе. Сверхъ передаваемаго Обще-
ству указаинаго выше (§ 2) недвижимаго иму-
щества въ м. Домбровѣ, Обществу разрѣшает-
ся пріобрѣтать въ собственность или въ срочное 
владѣніе и пользованіе, для надобностей пред-
пріятія, земельные участки внѣ городскихъ 
поселеній въ Привислинскихъ губерніяхъ съ 
тѣмъ, чтобы пространство нріобрѣтенныхъ 06-
ществомъ въ означенныхъ губерніяхъ земель-
ныхъ участковъ не превышало въ общей сло-
жности 15 десятинъ. Дальнѣйшее засимъ пріо-
брѣтеніе Обществомъ на какомъ бы то ни бы-
ло основаніи недвижимых!, имуществъ въ мѣст-
иостяхъ, гдѣ таковое пріобрѣтеніе воспреща-
ется, по закону, ииостранцамъ или лицамъ 
іудеіккаго исповѣданія,—не допускается. 

§ 5. Общество, его конторы и агенты подчи-

няются относительно платежа государственна™ иро-

мысдоваго налога, таможенныхь, гербовыхъ и дру-

гихъ общихъ и мѣстныхъ сборовъ всѣмъ правн-

ламъ и постановленіямъ, какъ обіци.мъ, такъ и отно-



cieli. га Towarzystwo, ulegaja obowiazujacym prze-
pisom prawa cywilnego. 

§ 4. Towarzystwo ma prawo, z zachowaniem 
istniejacych przepisôw prawa i praw osôb prywat-
nych, nabywaé na wlasnosc poktady wçgla kamien-
nego; nabywaé, urzadzac na nowo i dzierzawic od-
powiadajace celowi zatozenia Towarzystwa zaklady 
przemyslowe i handlowe, oraz niezbçdny w tym celu 
majatek ruchomy i nieruchomy. 

Uviaga. Oprôcz odstçpowanego Towarzy-
stwu wspomnianego wyzej (§ 2) majatku nie-
ruchomego w Dabrowie, ma ono prawo naby-
wania na wlasnosc, lub czasowe posiadanie i uzyt-
kowanie dla potrzeb przedsiçbierstwa kawalk i 
ziemi po za obrçbem miast, w guberniach Nad-
wislanskich, pod warunkiem, aby przestrzen na-
bytej przez Towarzystwo, w wymienionych gu. 
berniach ziemi nie przewyzszala 15 dziesiçcin. 
Po za tern Towarzystwo nie ma prawa, pod 
zadnym tytulem, nabywac nieruchomosci, w miej-
scowosciach, w ktôrych prawo zabrania naby-
wania nieruchomosci cudzoziemcom i osobom 
vvyznania mojzeszowego. 

§ 5. Towarzystwo, jego kantory i ajenci pod 

wzglçdem podatkôw panstwowo-przemyslowych, cel-

nych, stemplowych, oraz innych oplat ogôlnych i miej-

scowych. podlegaja wszelkim przepisom i postano-

wieniom ogôlnym oraz przedsiewziçé Towarzystwa 



еительно предпріятія Общества нынѣ въ Имперіи 

дѣйствующимъ, равно тѣмъ, какія впредь будутъ 

на сен предметъ изданы. 

§ 6. Публикаціи Общества во всѣхъ указан-

ныхъ въ законѣ и въ настоящемъ уставѣ случаяхъ 

дѣлаются въ „ Правительственномъ Вѣсгникѣ , " 

„Вѣстникѣ Финансовъ, промышленности и торговли" 

(указателѣ правительственныхъ распоряженій по 

Министерству Финансовъ), вѣдомостяхъ обѣихъ сто-

лицъ, мѣстныхъ губернскихъ вѣдомостяхъ и „Вар-

шавскомъ Дневникѣ", съ соблюденіемъ установлен 

ныхъ правилъ. 

§ 7. Общество имѣетъ печать съ изображе-

ніемъ своего наименованія (§ 1). 

Капиталь Общества, акціи, права и обязанно-
сти владѣльцевъ ихъ. 

§ 8. Основной капиталъ Общества опредѣля-

ется въ 750.000 рублей, раздѣленныхъ на 3.000 ак-

цій, по 250 рублей каждая. 

§ 9. Все означенное въ § 8 количество акцій 

распредѣляется между учредителями и приглашен-

ными ими къ участію въ предпріятін лицами, по 

взаимному соглашенію, причемъ, взамѣнъ переда-

ваемого Обществу указаннаго въ § 2 имущества, 

владѣльцу его разрѣшается получить акціи Об-

щества, ио нарицательной цѣнѣ , въ числѣ, опредѣ-

ляемомъ по взаимному его соглашений съ первьшъ 



dotyczqcym, obecnie w Cesarstwie obowiqzuj^cym, 

a takze tym, jak ie w tym przedmiocie vv przyszlo-

sei wydane bçd^. 

§ 6. Ogloszenia Towarzys twa we wszelkich 

wypadkach przez prawo oraz w niniejszej ustawie 

wskazanych zamieszczane bçdq: w „Goncü urzçdo-

wym, " w „Goncu finansôw, przemyslu i handlu" 

(w dziale rozporz<idzen rz^dowych, odnosnie Mini-

sterjum finansôw), w wiadomosciach obu stoiic, 

w miejscowych „Wiadomosciach Gubernialnych" i 

„Warszawsk im Dniewniku," z zachowaniem istniej^ 

cycb przepisôw. 

• § 7. Towarzystwo posiada pieczçc z wymienie-

• ï i e m swej nazwy (§ 1). 

Kapital Towarzystwa, akeye, prawa 

i obowiazki ich wtaécicieli. 

§ 8. Kapi ta l zakladowy Towarzystwa oznacza 

ç lia summç 750.000 rubli, podzielonîi na 3.000 akeyj 

о 250 rubl i kazda. 

§ 9. Ogôlna ilosc akey j , w § 8 oznaezona, roz-

ziela siç pomiçdzy zalozyciel i i osoby przez nich 

obrane do udzialu w przedsiewziçciu, stosownie do 

v'zajemnego porozumienla siç, jednakze za oddany 

owarzystwu maj^tek, w § 2 wskazany, wîasciciel 

oze otrzymac akeye Towarzys twa po nominalnej 

h wartosci i w ilosci, okreslonej przez wzajemne 

rozumienie siç jego z pierwszem ogôlnem zebra-



общимъ собраніемъ акціонеровъ, съ оплатою этихъ 
акціп, взамѣнъ денегъ, упомянугымъ имуществомъ. 

Примѣчаніе. Оставленные за учредителя-
ми акціи вносятся правленіемъ Общества на 
храненіе въ учрежденія Государственна™ 
Банка и не могутъ быть передаваемы тре-
тьимъ лицамъ до утвержденія установленнымъ 
порядкомъ отчета за первый операціонный годъ. 

§ 10. Слѣдующая за акціи сумма, за исклю-
чѳніемъ тѣхъ акцій, кои, согласно § 9. будутъ вы-
даны за передаваемое Обществу имущество, вно-
сится участниками не далѣе, какъ въ теченіе шести 
мѣсяцевъ со дня расгіубликованія устава, вся сполна 
безъ разсрочки, съ запискою взносовъ въ устано-
вленный книги и съ выдачею въ полученіи денегъ 
росписокъ за подписью учредителей, a впослѣдствіи 
и самыхъ акцій. Полученный за акціи деньги вно-
сятся учредителями вкладомъ въ учрежденія Госу-
дарственна™ Банка, гдѣ и остаются до восгребова-
нія правленіемъ Общества. Затѣмъ, по предста-
вленіи Министру Финансовъ удостовЪренія о по-
ступленіи въ Учреждения Государственна™ Банка 
оеіговнаго капитала, Общество открываетъ свои 
дѣйствія. Въ случаѣ неисиолненія сего, Обще-
ство считается несостоявшимся, и пнесенпыя по 
акціямъ деньги возвращаются сполна по принадлеж-
ности. 



niem akcyonaryuszôw, placée za akeye wymienio-

nym wyzej majatkiem. 

Uwaga. Akcye nalezace do zalozycieli 
winny byc deponowane przez Zarzad Towarzy-
stwa лѵ instytucyach Banku Panstwa i nie inoga 
byc przekazywane osoboin trzecim, przed za-
twierdzeniem przez Ogôlne Zebranie sprawoz-
dania za pierwszy rok operacyjny. 

§ 10. Sumç, nalezna za akcye, z wyjatk iem 

tych akeyj , ktôre wedlug § 9, bçda wydane za odsta-

piony Towarzystwu majatek, uczestnicy wnosza w cia-

gu 6-ciu miesiçcy, liezac od dnia ogloszenia niniej-

szej ustawy, jednorazowo i w calosci; uskutecznione 

wplaty winny byc zapisane w odpowiednich ksiçgach 

przy jednoczesnem wydaniu pokwitowania z odbioru 

pieniçdzy, podpisanego przez zalozycieli, nastçpnie 

zas winny byc wydane przez tychze zalozycieli i sa 

nie akcye. Pieniadze otrzymane za akcye, depono-

wane byc winny przez zalozycieli w instytucyach 

Banku Panstwa i tarn przechowane do zazadania 

takowych przez Zarzad Towarzystwa. Nastçpnie po 

przedstawieniu Ministrowi Skarbu poswiadczenia о 

wplywie do instytucyi Banku Panstwa kapitalu zakla-

dowego, Towarzystwo rozpoczyna swoja dzialalnosc. 

W razie, gdyby to wszystko nie zostaio wy-

pelnione, Towarzystwo uwaza sie za niedoszle do 

skutku i pieniadze, wniesione na akcye, winny byc 

zwrôcone komu nalezy. 



Примѣчоніе. Книги для записки суммъ, 
вносимыхъ за акціи, ведутся съ соблюденіемъ 
правилъ, указанныхъ въ пп. 4 — 1 0 ст. 2166 т. 
X. ч. 1 Свод. Зак., изд. 1900 г., и предъявля-
ются, для приложенія къ шнуру ихъ печати 
и для скрѣпы по листамъ и надписи, Варшав-
скому Городовому Магистрату. 

§ 11. Объ учрежденіи и открыт іи Общества, 

или же о томъ, что оно не состоялось (§§ 2 и 1 0), 

въ первомъ случаѣ—правленіе, а въ послѣднемъ— 

учредители увѣдомлятотъ Минисгровъ Финансо в ъ 

и Земледѣлія и Государственныхъ Имѵществъ и пу -

бликуютъ во всеобщее свѣдѣніе. 

§ 12. Впослѣдствіи, нрн развигіи дѣлъ Обще-

ства, оно можетъ, сообразно потребности, увели-

чить свой капиталь посредсівомъ выпуска дополни-

тельныхъ акцій, по прежней цѣнѣ , на общую сум-

му не превышающую суммы первоначальнаго вы-

пуска (750.000 рублей), но не иначе, какъ по поста-

новлению общаго собранія акціонеровъ и съ особа-

го, каждый разъ, разрѣшенія Министра Финансовъ, 

порядкомъ, имъ утверждаемыми. 

Примѣчаніе. Хотя дополнительныя акціи 
Общества выпускаются по прежней цѣнѣ , но 
при этомъ по каждой изъ вновь выпускаемыхъ 
акцій должна быть вносима пріобрѣтателемъ 
ея, сверхъ номинальной цѣны. еще извѣстная 
премія, равная, по крайней мѣрѣ , причита-
ющейся на каждую изъ акцій предыдущихъ 
выпусковъ части запаснаго капитала Обще-
ства по последнему балансу, съ обращеніемъ 
собранныхъ такимъ путемъ премій на увели-
ченіе того же запаснаго капитала. 



Uioaga. Ksiçgi do zapisywania wnioskôw 
na akeye prowadzone bye winny z zachowa-
niem przepisôw, wskazanych w pp. 4 — 1 0 Ar t , 
2166, T. X , czçsci I Zbioru Praw wyd. 1900 r. 
przedstawione Magistratowi m. Warszawy, celem 
oparafowania i przylozenia pieczeci. 

§ 11. О zalozeniu i rozpoczçciu przez Towa-
rzystwo swych czynnosci, jak rôwniez о niedojsciu 
Towarzystwa do skutku (§§ 2 i 10), w pierwszym 
wypadku—Zarz^d , a w drugim zalozyciele zawiada-
miaj^ Ministrôw Skarbu i Rolnictwa i Döbr Paiislwo-
wych i podaj^ przez publikacyç do ogôlnej wiado-
mosei. 

§ 12. Nastçpnie, z rozwojem dzialalnosci To-
warzystwa, moze ono w miarç potrzeby powiçkszyc 
svvôj kapital, wypuszczaj^c akeye dodatkowe po ce-
nie pierwotnej, na ogôlnq sume, nie przewyzszaja-
cq pierwotnego kapitalu (750.000 rubli) nie inaczej 
wszakze, j a k z mocy uchwaly Ogôlnego Zgromadze-
nia akcyonaryuszôw i kazdorazowo na zasadzie ze-
zwolenia Ministra Skarbu, wyjednywanego w drodze 
przezeri wskazanej. 

Uwaga. Chociaz akcye dodatkowe wypusz-
czane bçd% po cenie pierwotnej, jednakze na 
kazdg, z nowo wypuszczonych przez Towarzy-
stwo akeyj, winna byé uiszczona przez nabywcç 
po nad cenç nominalnq,, jeszcze stosowna pre-
mja, rôwnajqca sie przypadajacej na kazda akcje 
poprzednich emisyj czesci kapitalu zapasowego 
Towarzystwa, wedlug ostatniego bilansu i ze-
brane t ^ drog^ premje bçda przeznaczone na 
powiçkszenie tegoz kapi talu zapasowego. 



§ 13. При послѣдующихъ выпускахъ акцій, 
преимущественное право на пріобрѣтеніе ихъ имѣ-
ютъ владѣльцы акцій предыдущихъ выпусковъ, со-
отвѣтственно числу имѣющихся у нихъ акцій; если 
же акціи новаго выпуска не будутъ разобраны вла-
дѣльцами акцій предыдущихъ выпусковъ сполна, то 
на остальную часть ихъ открывается, съ разрѣше-
нія Министра Финансовъ и на ѵсловіяхъ, подлежа-
щихъ предварительному его ѵтвержденііо, публичная 
подписка. 

§ 14. Акціи Общества могутъ быть, по же-
ланно владѣльцевъ ихъ, именными или на предъяви-
теля. На именныхъ акціяхъ означаются званіе, имя 
и фамилія владѣльца. Акціи вырѣзываются изъ 
книги, означаются нумерами по порядку и выда-
ются за подписью трехъ членовъ правленія, бух-
галтера и кассира, съ ириложеніемъ печати Обще-
ства. 

Примѣчанге. Акціи общества и купонные 
листы должны быть печатаемы въ Экспедицін 
Заготовленія Государственныхъ бумагъ. 

§ 15. Къ каждой акціи прилагается листъ 
купоновъ на гюлученіе по нимъ дивиденда въ тече-
т е десяти лѣть; на купонахъ эгихъ означаются ну-
мера акцій, къ коимъ каждый изъ нихъ принадле-
житъ, и года въ послѣдовательномъ порядкѣ. По 
истеченіи десяти лѣтъ, владѣльцамъ акцій имѣютъ 
быть выданы новые листы купоновъ, въ томъ же 
порядкѣ, на слѣдующія десять лѣтъ и т. д. 



§ 13. Przy wypuszczaniu nowych akcyj, pier-
wszenstwo nabycia, majq, wlasciciele akcyj poprze-
dnich emisyj w stosunku do ilosci przez nich posia-
danej; jezeli zaii akcye nowej emisyi nie bçd^ roze-
brarie calkowicie przez wlascicieli akcyj poprzednich 
emisyj, to na pozostaln ich ilosc otwiera siç za ze-
zwoleniem Ministra Skarbu i na warunkach poprze-
dnio przez niego zatwierdzonych zapis publiczny. 

§ 14. Akcye Towarzystwa mog^ bye imienne 
lab na okazicieia, stosownie do zqdania ich wlasci-
cieli. Na akcyach imiennych oznaczane b§d^: stan, 
imiç i nazwisko wlasciciela. Akcye bçdq, wycinane 
z ksiçgi, oznaczone numerami kolejnymi i wydawane 
za podpisem trzech czlonkôw Zarzqdu, kasyera i bu-
chaltera, oraz zaopatrzone pieczçciq Towarzystwa. 

Uwaga. Akcye Towarzystwa i arkusze ku-
ponowe wini iy bye drukowane w Ekspedycyi 
przygotowania papierôw Panstwowych. 

§ 15. Do kazdej akeyi dol^cza sie arkusz ku-

ponowy na odbiôr dywidendy w ciqgu lat dziesieciu; 

na kuponach oznaczone bed^ namery akcyi, do ktô-

rych takowe nalez^ i lata w kolejnym porz^dku. 

Po uplywie lat dziesieciu wydawane bçdg, wlascicie-

lom akcyj nowe arkusze kuponowe w taki sam spo-

sôb na nastçpne dziesiçc lat i t. d. 



§ 16. Передача именныхъ акцій отъ одного 

владѣдьца другому, а также стороннимъ лицамъ, дѣ-

лается передаточного надписью на акціяхъ, когорыя 

при соотвѣтственномъобъявленіи, должны быть предъ-

явлены правленію Общества для отмѣтки передачи 

въ его книгахъ. Само нравленіе дѣлаетъ переда-

точную надпись на акціяхъ только въ случаяхъ> 

предусмотрѣнныхъ въ ст. 2167 т. X ч. 1 Св. Зак. 

изд. 1900 г., и по судебному опредѣленію. Переда-

ча отъ одного лица другому акцій Общества на 

предъявителя совершается безъ всякихъ формально-

стей, и владѣльцемъ акцін на предъявителя призна-

ется всегда то лицо, которое имѣогъ ихъ въ сво-

йхъ рукахъ. 

§ 17. Биржевое обращеніе акцій допускается 

не рапѣе опубликованія отчета за первый опера-

ціонный годъ Общества, и во всякомъ случаѣ, не 

иначе, какъ съ разрѣшенія Министра Финансовъ. 

§ 18. Купоны къ именнымъ акціямъ не мо-

гутъ быть передаваемы отдѣльио отъ акцій, за 

исключеніемъ купоновъ за текущій годъ; въ этомъ 

нослѣднемъ случаѣ не требуется никакихъ переда-

точныхъ надписей на купонахъ или объявленін о 

передачѣ ихъ. 

§ 19. Утратившій именныя акціи иди купоны 

къ нимъ, за исключеніемъ купоновъ за текущій 

годъ, долженъ письменно объявить о томъ правле-

нію, съ означеніемъ нумеровъ утраченныхъ акцій, 

или купоновъ. Правленіе производить за счетъ его 

публикацію, Если, по происшествіи шести мѣся-

цевъ со дня публикаціи не будетъ доставлено пика-



§ 16. Odst^pienie akcyj imiennych pr/.ez jedne-

go z posiadaczy drugiemu, a takze osobom obcym, 

uskutecznia sip przez cesyp na akcjach, ktôre z od-

powiedniem oswiadczeniem winny byc przedstawione 

Zarzqdowi dla odnotowania przelewu w ksipgach. 

Sam Zarz^d zaznacza przelew na akcjach ty lko w w.y-

padkach przewidzianych w art. 2167 T. X czpsci I  

Zbioru Praw wyd. 1900 roku oraz na mocy decyzyi 

sfplowych. Przechodzenie akcy j Towarzystwa na oka-

ziciela od jednej osoby do drugiej odbywa sip bez  

wszelkich formalnosci i za wlasciciela akcy i na oka-

ziciela uwazci sip zawsze ta osoba, ktôra ma je  

w swoich rpkacli . 

§ 17. Obroty giehlowe akcyami mogq miec 

miejsce nie wczesniej jak po ogloszeniu sprawozdania 

za pierwszy rok operacyjny Towarzystwa i w kaz-

dym razie ty lko za zezwoleniem Ministra Skarbu. 

§ 18. Kupony od akcy j imiennych nie mog^ 

byc przekazywane oddzielnie od akcyj , z wy jq tk iem 

kuponôw za rok biezqcy; w tym ostatnim wypadku 

zadne zaznaczenie na kuponach, ani ogloszenia о ich 

przekazaniu nie sq wymagalne. 

§ 19. W razie zaginipeia akcy j imiennych lub 

kuponôw od nich z wy j^ tk iem kupondw za rok bie-

zacy, wlasciciel obowi^zany jest zawiadomic о tem 

pismiennie Zarz^d z wyszczegôlnieniem numeröw za-

ginionych akcy j lub kuponôw. Zarzepi czyni о tem 

obwieszczenie na koszt poszkodowanego. Jezeli po 

uplywie szesciu miesipcy od daty obwieszczenia nie 



кихъ свѣдѣній объ утраченныхъ акціяхъ или ку-
поиахъ, то выдаются новые акцін или куионы, 
подъ прежними нумерами и съ надписью, что они 
выданы взамѣнъ утраченныхъ. Объ утратѣ кѵпо-
новъ за текущій годъ къ именнымъ акціямъ, а ра-
вно акцій на предъявителя и купоновъ къ нимъ, 
правленіе никакихъ заявленій не принмааетъ, а утра-
тившій означенные купоны лишается права на по-
лученіе по нимъ дивиденда. По насгупленіи же сро-
ка выдачи новыхъ купонныхъ листовъ по акціямъ 
на предъявителя, таковыя выдаются владѣльцамъ 
акцій на предъявителя. 

§ 20. Въ случаѣ смерти владѣльца акцій и 
учрежденія надъ имѣніемъ его опеки, опекуны, по 
званію своему, въ дѣлахъ Общества никакихъ осо-
быхъ правъ не имѣютъ и подчиняются, наравнѣ съ 
прочими владельцами акцій, общпмъ правиламъ се-
го устава. 

Правленіе Общества, права и обязанности его. 

§ 21. Управленіе дѣлами Общества принадле-
житъ правленію, находящемуся въ Варшавѣ и со-
стоящему изъ трехъ директоровъ, избираемыхъ об-
щимъ собраніемъ акціонеровъ. 

Примѣчаніе. Изъ обща го числа трехъ 
директоровъ и двухъ кандидатовъ (§ 22) два 
директора и одинъ кандидатъ должны быть 
русскими подданными не іудейскаго исгіовѣда-
нія, причемъ кандидатъ изъ иностранныхъ под-



bçda, otrzymane zadne wiadomosci о zaginionych ak-
cjach lub kuponach, wydane bçd^ nowe akcje lub 
kupony pod poprzednimi numerami z zaznaczeniem, 
iz takowe wydane zostaly w zamian za zaginione. 
О zaginieniu kuponôw za rok biez^cy od imiennych 
akcyj, oraz akcyi na okaziciela i kuponôw od nich 
Zarz^d zadnych oswiadczeri nie przyjmuje i poszko-
dowany traci prawo do otrzymania za nie dywiden-
dy. Z nadejsciem terminu wydawania nowych arkuszy 
kuponowych od akcyj na okaziciela, takowe wydaj^ 
siç posiadaezom tych akcyj. 

§ 20. W razie smierci posiadaeza akcyj , a takze 
w razie urzqdzenia nad jego maj^tkiem opieki, opie-
kunowie ze stanowiska swego zadnych szczegölnych 
praw w Towarzystwie nie maj^ i na röwni z innymi 
posiadaezami akcyj podlegaja ogôlnym przepisom ni-
niejszej ustawy. 

Zarz^d Towarzystwa. jego prawa i obowiqzki. 

§ 21. Kierownictwo sprawami Towarzystwa na-
lezy do Zarz^du, maj^eego swe siedlisko w Warsza-
wie i zlozonego z trzech dyrektorôw, wybieranych 
przez Ogölne Zgromadzenie akcyonaryuszôw. 

Uwag ci. Z ogôlnej liezby trzech dyrekto-
rôw i dwôch kandydatôw (§ 22) dwaj dyrekto-
rzy i jeden kandydat winni byc rosyjskimi pod-
danymi wyznania nie mojzeszowego; kandydat 
obey poddany lub wyznania mojzeszowego, moze 



данныхъ или лицъ іудейскпго исповѣданія мо-
жетъ вступать въ исправленіе должности только 
директора изъ иностранныхъ же нодданныхъ 
или лицъ іудейскаго исиовѣданія, Директоры-
расиорядители (§29), иовѣренныепо дѣламъгор-
ной промышленности и завѣдующіе и управляю-
щіе недвижимымъ имугцествомъ Общества долж-
ны быть русскими подданными не іудейскаго 
исповѣданія. 

§ 22. Для замѣщенія кого-либо изъ директо-

ровъ на время продолжительной отлучки или бо-

лѣзни, а равно въ случаѣ смерти или выбытія ди-

ректора до срока, избираются общнмъ собраніемъ 

акціонеровъ два кандидата, которые, за время заня-

т ія должности, директора, пользуются всѣми права-

ми и преимуществами, сей должности присвоен-

ными. 

§ 23. Въ директоры и кандидаты избираются 

лица, имѣюіція на свое имя не мепѣе пятидесяти 

акцій, которыя и хранятся въ кассѣ Общества или 

въ учрежденіяхъ Государственнаго Банка во все 

время бытности избранныхъ лицъ въ помянутыхъ 

званіяхъ и не могутъ быть никому передаваемы до 

утвержденія отчета и баланса за послѣдній годъ 

пребыванія владѣльцевъ акцій директорами и канди-

датами. Общему собранно предоставляется, въ слу-

чаѣ неимѣнія въ виду акціонеровъ съ вышеозна-

ченнымъ числомъ акцій, которые поступили бы въ 

директоры и кандидаты, избирать, по ближайшему 

своему усмотрѣнію, въ уномянутыя должности и 

лицъ, не имѣющихъ опредѣленнаго количества акцій, 

но съ тѣмъ, чтобы избираемый, по избраніи въ 



sprawowac obowiqzki ty lko w zastçpstwie dy-
rektora niojzeszowego wyznania lub obcego 
poddanego. Dyrektorzy-zarzqdzajqcy (§ 29), pel-
nomocnicy w sprawach przemyslu görniczego,  
zawiaduj^cy i rz^dz^cy maj^ tk iem nieruchomym 
Towarzystwa, winni bye poddanymi rosyjskimi, 
wyznania nie niojzeszowego. 

§ 22. D la zastçpstwa ktôregokolwiek z dyrek-

torôw na czas nieobeenosei lub eboroby tegoz, jak 

röwniez na wypadek smierci lub wyst^pienia dyrek-

tora przed terminem, Ogôlne Zgromadzenie akeyo-

naryuszôw wybiera dwôch zastçpcôw, ktôrzy przez 

czas pehiieuia obowigzkôw dyrektora korzystaj^ ze 

wszystkich praw i przywi le jôw do tego stanowiska 

przy wi^zanych. 

§ 23. Na dyrektorôw i ich zastçpcôw wybie-

rane byô moga osoby, posiadaj^ce na wlasne imiç 

nie mniej j ak piçôdziesi<|t akeyj , ktöre przez caly 

czas zajmowania urzçdu przez wybran^ osobç prze-

chowuj^ siç w kasie Towarzystwa lub w instytucyach 

Bànku Panstwa i nie mog^ byc n ikomu odstçpowane 

przed zatwierdzeniem sprawozdania i bilansu za 

ostatni rok pozostawania wlascicieli akeyj na urzçdzie 

dyrek torôw lub zastçpcôw. Ogôlne Zebranie ma pra-

wo w razie braku odpowiednich kandydatöw na 

dyrek torôw i ich zastçpcôw, ktörzyby posiadali 

wymaganq ilosô akeyj, wybrac na powyzsze urzç-

dy osoby, nie posiadaj^ce okreslonej wyzej ilosci 

akeyj, z tem wszakze zastrzezeniem, aby wybrany 



должность, пріобрѣлъ на свое имя, въ теченіе одно-

го мѣсяца, установленное выше количество акцій. 

§ 24. По прошоствіи одного года отъ пер-

воначальна™ избранія директоровъ и кандидатовъ, 

ежегодно выбываютъ одинъ дирекгоръ и одинъ кан-

дидатъ. сначала по жребію, а иотомъ по старшин-

ству вступленія, и на мѣсто выбывающихъ изби-

раются новые директоръ и кандидатъ; выбывшіе 

директоры и кандидаты могутъ быть избираемы 

вновь 

§ 25. Кандидатъ, поступившій на мѣсто вы-

бывшего директора, остается въ составѣ иравденія 

до окончанія срока, иа который былъ избрянъ вы-

бывшій директоръ, но не свыше срока, на который 

избранъ самъ кандидатъ. 

§ 26. Послѣ перваго собранія, созваннаго учре-

дителями. и затѣмъ ежегодно, послѣ годичнаго со-

бранія, директоры избираютъ изъ среды своей пред-

сѣдателя и заступающаго его мѣсто. 

§ 27. Млены правленія за труды свои по за-

вѣдыванію дѣлами Общества могутъ получать, кро-

мѣ процентнаго изъ чистой прибыли вознагражде-

нія (§ 44), и опредѣленное содержание, по назначе-

ние общаго собранія акціонеровъ. 

§ 28 Правленіе распоряжается всѣми дѣламн 

и капиталами Общества, по примѣру благоустроен-

н а ™ коммерческаго дома. Къ обязанности его отно-

сятся: а) пріемъ поступившихъ за акціи общества 

денегъ и выдача самыхъ акцій; б) устройство, по 

обряду коммерческому, бухгалтеріи, кассы и письмо-

водства. а равно и составленіе, на основаніи §§ 39 



nabyl na wlasne imiç w ci^gu miesiqca od chwil i wy-

boru wymagan^ ilosc akcyj . 

§ 24. Po uplywie roku od pierwszego wyboru 

dyrektorôw i zastçpcôw, ustçpuje coroczuie jeden 

dyrektor i jeden zastçpca, pocz^tkowo przez losovva-

nie, a nastçpnie wedlug starszeristwa objçcia obo-

wi^zkôw, na miejsce zas ustçpuj^cych wybierani bçdij 

nowi dyrektorowie i zastçpcy. Ustçpuj^cy dyrektor 

i zastçpca mog^ byc wybierani ponownie. 

§ 25. Zastçpca, obejmuj^cy obowi^zki ustçpu-

j^cego dyrektora, pozostaje w sktadzie Zarz^du do 

konca okresu, na j a k i wybrany byl dyrektor, nie 

dluzszy wszakze nad czas wlasnej kadencyi. 

§ 26. Po pierwszem Ogôlnein Zebraniu, zwola-

nem przez zalozycieli, nastçpnie zas corocznie po 

Ogôlnem rocznem Zebraniu, Dyrektorowie wybierajq 

z pomiçdzy siebie prezesa i zastçpcç jego. 

§ 27. Cztonkowie Zarz^du za pracç swoja w kie-

rowaniu interesami Towarzystwa mog^ otrzymywac 

oprôcz wynagrodzenia procentowego od czystych zy-

skow (§ 44) i stal^. placç, wedlug decyzyi Qgôlnego 

Zebrania akcyonaryuszôw. 

§ 28 Zarz^d zawiaduje wszystkiemi interesami 

i funduszami Towarzys twa na wzor dobrze urz^dzo. 

nego domu handlowego. Do obowiqzkôw jego na-

lezy: a) przyjmowanie wnioskôw wpJacanych za ak-

cye Towarzystwa i wydawanie samych akcj i ; b) 

urz^dzenie na sposôb handlowy buchalteryi, kasy i ko-

respondencyi, jak rôwniez ukladanie na zasadzie 



— 4 1 , годовыхъ отчета, баланса, смѣты плана дѣм- 

ствій; в) опредѣленіе необходимыхъ для службы по 

Обществу лицъ, съ назначеніемъ имъ предметовъ 

занятій и содержанія, а равно и ихъ увольненіе; г) 

покупка и продажа товаровъ, какъ за наличный 

деньги, такъ и въ кредитъ; д) наемъ складовъ, квар-

тиръ и другихъ помѣщеній; е) страхование иму-

ществъ Общества- ж) выдача и прннятіе къ плате-

жу векселей и другихъ срочныхъ обязательствъ, 

въ предѣлахъ, устаиовленныхъ общимъ собраніемъ: 

з) дисконгъ векселей, поступившихъ на имя Обще-

ства; и) заключеніе отъ имени Общества договоровъ 

и условій, какъ съ казенными вѣдомствами if управ" 

леніями, такъ й съ частными обществами и товари-

ществами, а равно городскими, земскими и сосло-

вными учреждениями и частными лицами; і) снабже-

ніе довѣренностями лицъ, опрецѣляемыхъ ніравле-

ніемъ на службу Общеста, не исключая и тѣхъ, ко-

торыя будутъ назначены на таковую службу об-

щимъ собраніемъ; к) совершеніе законныхъ актовъ 

на иріобрѣтеніе и отчуждение недвижимой собствен-

ности, и л) созваніе общихъ собраній акціонеровъ  

и вообще завѣдываніе и распоряжение всѣмн безъ 

исключения дѣлами, до Общества относящимися, въ 

нредѣлахъ, устаиовленныхъ общимъ собраніемъ. Бли-

жайниій порядокъ дѣйствій правленія, предѣлы правъ 

и обязанности его опредѣляются инструкціею, утвер-

ждаемою и измѣняемою общимъ собраніемъ. 

§ 29. Для ближайшаго завѣдыванія дѣлами  

Общества, правленіе, съ утверждения общаго собра-

нія акціонеровъ, можетъ избрать изъ средня своей, 



§§ 39 — 41 rocznego sprawozdania, bilansu, budzetu 

i planu dzialan; c) mianowânie potrzebnych praco-

wn ikôw Towarzystwa, oznaczenie ich zajçc i wyna-

grodzenia, oraz uwalnianie ich od obowiazköw; d j 

wynajem magazynôw, mieszkan i innych lokali; e) 

ubezpieczanie majatku Towarzystwa; f) wystawianie 

i placenie weksli i innych terminowych zobowiazan 

w granicach oznaczonych przez Ogôlne Zebranie; g) 

dyskonto weksli wystawionych na rzecz Towarzy-

stwa; h) zawieranie w imieniu Towarzys twa kont rak-

tôw i umôw tak z wladzami rzadowemi, jak i z to-

warzystwami prywatnemi, zarzadami miejskiemi, in-

stytucyami ziemskiemi, stanowemi i osobami prywat-

nemi; ' i ) udzielanie upowaznien osobom przy jç tym  

do sluzby Towarzystwa, nie wylaczajac i tych, ktôre  

do tej sluzby wybrane zostana przez Ogôlne Zebra-

nie; k ) zawieranie aktôw prawnych przy nabywaniu i 

sprzedawaniu wlasnosci nieruchomej; 1) zwolywanie 

Ogôlnych Zebran akcyonaryuszôw i w ogôle zawia-

dywanie i zarzadzanie wszelkiemi bez wyjatku spra-

wami, dotyczacemi Towarzystwa, w granicach zakre-

slonych przez Ogôlne Zebranie. Blizsze wyszczegôl- 

nienie czynnosci Zarzadu, granice jego praw i obo- 

wiazköw wskazane bçda w instrukcyi, zatwierdzanej 

i zmienianej przez Ogôlne Zebranie akcyonaryu-

szôw. 

§ 29. Dia hezposredniego zarzadzania interesa-

mi Towarzystwa, Zarzad za zezwoleniem Ogôlnego 

Zebrania akcyonaryuszôw moze wybrac z pomiçdzy 



или же изъ строннихъ лнцъ, одного или нѣскодь-

кихъ директоровъ-распорядителей, съ опредѣленіемъ 

имъ вознагражденія по усмотренію общаго собра-

нія. Каждый изъ директоровъ-распорядителей, если 

онъ изъ членовъ правленія, долженъ представить, 

сверхъ опредѣленныхъ въ § 23 пятидесяти акцій, еще 

не менѣе пятидесяти акцій, которыя хранятся на ука-

занныхъ въ томъ же параграфѣ основаніяхъ, Правле-

ніе снабжаетъ директоровъ-распорядителей инструк-

ціею, утверждаемою к измѣняемою общимъ собра-

ніемъ. Директоры-распо-рядители созываютъ правле-

ніе повсѣ.чътѣмъдѣламъ, разрѣшеніе коихъ не предо-

ставлено имъ по инструкціи. Если директоры-распо-

рядители будутъ назначены не изъ состава правленія, 

то кругъ правъ и обязанностей ихъ, а равно размѣръ 

вносимаго ими залога, опредѣляютя особыми контра-

ктами. Такіе директоры-распорядители присутству-

ютъ въ засѣданіяхъ правленія съ правомъ лишь со-

вѣщательнаго голоса. 

§ 30. Правленіе производитъ расходы по смѣ-

тамъ, ежегодно утверждаемымъ общимъ собраніемъ 

акціонеровъ. Собранію предоставляются опредѣ-

лить, до какой суммы правленіе можетъ расходо-

вать, сверхъ смѣтнаго назначенія, въ случаяхъ, не 

терпяіцихъ отлагательства, съ отвѣтственностью 

предъ общимъ собраніемъ за необходимость и по-

слѣдствія сего расхода; о каждомъ такомъ расходѣ 

должно быть представляемо на ѵсмотрѣніе ближай-

шаго общаго собранія. 

§ 31. Поступающія въ правленіе суммы, не 

предназначенным къ немедленному расходованию, 

вносятся правленіемъ въ одно изъ кредитныхъ уста-



siebie lub z pomiçdzy osôb obcych jednego lub wiçcej 

dyrektorôw zarz^dzaj^cych, wyznaczajsic im wynagro-

dzenie wedlug uznania Ogôlnego Zebrania. Kazdy z dy-

rektorôw zarz^dzaj^cych, jesli zostal wybrany z pomiç-

dzy czlonkôw Zarzg.du, winien z iozyc, oprdcz ozna-

czonych w § 23 piçcdziesiçciu akcy j , jeszcze nie mniej 

jak piçcdziesiqt akcyj , ktôre zachowane bçd^ wedle 

przepisu tegoz artykulu. Zarz^d udziela dyrektoroni 

zarz^dzaj^cym instrukcyç, zatwierdzanq i zmienian<i 

przez Ogôlne Zebranie. Dyrek torowie zarz^dzaj^cy 

zwoluja posiedzenia Zarz^du we wszystkich sprawach, 

k tôrych sami z mocy instrukcyi rozstrzygac nie maj4 

prawa. Jezeli dyrektorowie zarz^dzajacy wybrani 

bçdq nie z pomiçdzy czlonkôw Zarzqdu, to zakres 

ich praw i obowi^zkôw, j a k rôwniez wysokosc skla-

danej przez nich kaucyi, ustanawia siç przez oddziel-

ne kont rak ty . Tacy dyrektorowie zarzqdzaj^cy uczest-

niczg, w posiedzeniach Zarz^du z prawem glosu t y l k o 

doradczego. 

§ 30. Zarz^d ponosi wydatk i na mocy budzc-

tôw, zatwierdzanych corocznie przez Ogôlne Zebra-

nie akcyonaryuszôw. Zebranie oznacza, do jak ie j 

sumy Zarz^d moze wyda tkowac po nad budzet, 

w wypadkach nie cierpi^cych zwlok i , pod odpowie-

dzialnoscm przed Ogôlnem Zebraniem za koniecz-

nosc i skutk i wydatku; kazdy tak i wydatek winien 

bye przedstawiony do rozpatrzenia najblizszemu Ogôl . 

nemu Zebraniu. 

§ 31. Sumy, wpfywajqce do Zarz^du, nie prze-

znaczone do natychmiastowego wydatkowania, skla-

dane bçdn na imiç Towarzystwa w jednej z insty-



новденій на имя Общества, а получаемые на эти 
суммы билеты и вообще всѣ документы хранятс я 
въ правленіи. 

§ 32. Вся переписка по дѣламъ Общества про-
изводится отъ имени правленія, за подписью одного 
изъ директоровъ. 

§ 3-3. Векселя, довѣренности, договоры, уело-
вія, купчія крѣпости и другіе акты, равно требова-
ния на обратное полученіе суммъ Общества изъ кре,-
дитныхъ устамовленій, должны быть подписываемы, 
по крайней мѣрѣ, двумя членами иравленія. Чеки 
по текущимъ счетамъ подписываются однимь изъ 
директоровъ, уполномоченнымъ на то посгановле-
піемъ правленія. Для полученія съ почты денеж-
ныхъ суммъ, посылокъ и документовъ достаточно, 
подписи одного изъ членовъ правленія, съ прило-
женіемъ печати Общества. 

Примѣчаніе 1. Вся переписка гіо дѣламъ 
Общества, всѣ по нимъ сношенія и счетовод-
ство въ предѣлахъ Россійской I Імперіи произ-
водятся на русскомъ языкѣ . Въ частности, 
въ Привислинскихъ губерніяхъ, въ отношеніи 
перелиски, сношеній и счетоводства Общество 
соблюдаетъ слѣдующія правила: а) всѣ вооб-
ще сношенія Общества и его уполномоченныхъ 
съ правительственными учрежденіями и лицами 
должны приосходить на русскомъ языкѣ; б) на 
всѣ запросы, ходатайства и требованія, какъ 
письменныя, такъ и словесныя, постуцающія отъ 
другихъ частныхъ Общее гвъ или лицъ и изло-
женныя по-русски, Общество должно отвѣчать 
на томъ-же русскомъ языкѣ ; в) все внутрен-
нее дѣлопроизводство Общества, не исключая 



tucyj kredytowych, a otrzymywane na nie swiadec-
twa i w ogôle wszystkie dowody przechоwywane bç- 
da w Zarzadzie. 

§ 32. Wszelka korespondencja \v sprawacb 
Towarzystwa prowadzona bçdzie w imieniu Zarzadu 
i podpisywana przez jednego z dyrektorow. 

§ 33. Weksle, plenipotencye, kontrakty, umowy, 
nabycia nieruchomosci i inné akty, rôwniez zadania 
zwrotu przez instytucye kredytowe sum Towarzy-
stwa, winny bye podpisywane najmniej przez dwôch  
czîonkôw Zarzadu. Czeki z rachunkôw biezacych 
podpisywane bçda przez jednego z dyrektorow, upo-
waznionego do tego przez uchwalç Zarzadu, Do od-
bioru z poczty pieniçdzy, przesyiek i dokumentôw 
wysta'rcza podpis jednego z czfonkôw Zarzadu, opa-
trzony pieczçcia Towarzystwa. 

Uwaga 1. Caia korespondencya w sprawach 
Towarzystwa, wszelkie со do nich porozumienia 
i rachunkowosc w granicach Panstwa Rosyj-
skiego winny bye prowadzone w jçzyku rosyj-
skim. Co siç tyczy korespondencyi, porozuinien 
i rachunkowosci Towarzystwa w guberniach 
Nadwislanskich, to nalezy zachowac przepisy 
nastçpujace: a) wszystkie w ogôle porozumienia 
Towarzystwa i jego petnomocnikow z instytu-
cyami i osobami rzadowemi odbywac siç winny 
w jçzyku rossyjskhn; b) na wszystkie zapj'tania, 
prosby i-zadania w jçzyku rossyjskim, tak pi-
smienne jak i ustne, pochodzace od innych 
prywatnych Towarzystw lub osôb, Towarzystwo 
obowiazane odpowiadac w tymze jçzyku; с) 
wszelkie czynnosci wewnçtrzne Towarzystwa, 



протоколовъ и журналовъ засѣданій, счетовод-
ство и отчетность должны быть ведены на 
одномъ лишь русскомъ языкѣ. Притомъ упо-
мянутый требованія, насколько таковыя отно-
сятся къ счетоводству и отчетности, ограничи-
ваются составленіемъ на русскомъ языкй бух-
галтерскихъ книгъ и отчетовъ, воспроизводя-
щихъ ихъ данный; публикаціи же отчетныхъ 
данныхъ во всеобщее свѣдѣніе могутъ быть до-
пускаемы и въ переводѣ на польскій языкъ 
съ тѣмъ лишь условіемъ, чтобы польскій пе-
реводъ печатался пераллельно съ русскими тек-
стомъ (en regard), и г) сношенія Общества съ 
другими частными обществами и лицами допу-
скаются на польскомъ языкѣ. 

ІІримѣчаніе 2. При измѣненіи числа под-
писей какъ на выдаваемыхъ правленіемъ до-
кументахъ, такъ и на требованіяхъ на обрат-
ное полученіе суммъ Общества изъ кредитныхъ 
установленій вравленіемъ, съ утвержденія Ми-
нистра Финансовъ, опредѣляется срокъ, съ ко-
тораго означенный распоряженія вступаютъ 
въ силу, о чемъ правленіе обязано поставить 
въ извѣстность подлежащія кредитныя устано-
вленія. 

§ 34. Въ необходимыхъ по дѣламъ Общества 

случаяхъ правленію предоставляется право ходатай-

ства въ присутственныхъ мѣсгахъ и у должност-

ныхъ лицъ, безъ особой на то довѣренности, равно 

дозволяется правленію уполномочивать на сей пред-

метъ одного изъ директоровъ или стороннее лицо; 

но въ дѣлахъ, производящихся въ судебныхъ уста-

новленіяхъ, образованныхъ на основаніи судебныхъ 



nie wylqczajuc protokölöw i dzieimiköw posie-
dzeri, buchalteryi i rachunkowosci winny byc 
prowadzone tylko w jçzyku rossyjskim. Przy-
tem wyzej wspomniane zqxlania, о ile dotyczq 
buchalteryi i rachunkowosci, ograniczaja, siç do 
prowadzenia w rossyjskim jçzyku ksi^g buchal-
teryjnych i do sprawozdan, wykazuj^cych ich 
dane; podanie zas sprawozdan do ogôlnej wia-
domosci dozwolone jest rôwniez i w tlomacze-
niu na jçzyk polski, z tym jednak warunkiem, 
azeby tlomaczenie polskie drukowane bvlo rô-
wnolegle z tekstem rosyjskim (en regard); d) 
stosunki Towarzystwa z innemi prywatnemi To-
warzystwami i osobami dozwolone щ w jçzvku 
polskim. 

Uwaga 2. W razie zmian со do ilosei 
podpisôw, tak na wydawanych przez Zarzqd 
dokumentach, jako tez na z^daniacb о wypfaty 
sum Towarzystwa przez instytucye kredytowe, 
Zarz^d za zezwoleniem Ministra Skarbu okrei la 
termin, od ktôrego zmiana staje siç obowi^zu-

— i о tem winien zawiadomic odpowiednie 
instytucye kredytowe. 

§ 34. W razach koniecznej potrzeby Zarzqd 

mocen jest bez specyalnego upowaznienia przedsiç-

braô starania u wfadz rz^dowych i u osôb urzçdo. 

wych, przyczem Zarzqdowi przysluguje prawo upô _ 

wazniac w tych wypadkach jednego z dyrektorôw. 

lub osobç оЬсщ jednakze w sprawach s^dowych? 

prowadzonych na mocy ustaw s^dowych CESARZA 



уставовъ И М П Е Р А Т О Р А АЛЕКСАНДРА, И, соблю-

дается ст. 27 Уст. Гражд. Судопр. 

§ 35. Правленіе можетъ уполномочивать за 
себя особою довѣренностью каждаго изъ директо-
ровъ-распорядителей во всѣхъ тѣхъ случаяхъ, гдѣ 
необходимо общее директоровъ дѣйствіе, за исклю-
ченіемъ подписи на акціяхъ (§ 14), съ отвѣтствен-
ностыо иравленія предъ Обідествомъ за всѣ распо-
ряженія, которыя будутъ совершены на этомъ о-
снованіи директорами-распорядителями. 

§ 36. Правленіе собирается по мѣрѣ надобно-

сти, но, во всякомъ случаѣ, не менѣе одного раза 

въ мѣсяцъ. Для дѣйствительности рѣшеній правде -

нія требуется присутствіе трехъ членовъ правленія. 

Засѣданіямъ правленія ведутся протоколы, которые 

подписываются всѣми присутствовавшими членами 

§ 37. Рѣшенія правленія постановляются по 

большинству голосовъ, а когда не состоится боль-

шинства, то спорный вопросъ переносится на раз-

рѣшеніе общзго собранія, которому представляются 

также всѣ тѣ вопросы, по коимъ правленіе или ре-

визіонная коммисія (§ 41) признаютъ необходимымъ 

дѣйствовать съ общаго согласія акціонеровъ, или 

кон, на основаніи сего устава и утвержденной об-

щимъ собраніемъ инструкціи, не подлежать разрѣ-

шенію правленія. 

Примѣчаиіе. Если директоръ, не согла-
сившиеся съ постановленіемъ правленія, потре-



A L E K S A N D R A I f , winien byc stosowany przepis art. 27 

Ost. Post. Cyw. 

§ 35. Zarzad ma prawo upowazniac kazdego 

z dyrektorôw zarzadzajacych przez szczegplne pel-

nomocnictwo do dzialania we wszystkich wypadkach, 

gdzie jest wymagana laczna dzialalnosé dyrektorôw, 

wyjawszy podpisywanie akcyi (§ 14), pod odpowie-

dzialnoscia Zarzadu przed Towarzys twem za wszyst-

kie czynnosci wypefnione przez dyrektorôw zarza-

dzajacych na mocy takiego upowaznienia. 

§ 36. Zarzad zbiera siç stosownie do potrzeby, 

nie rzadziej wszakze jak raz na miesiac. Do waz-

nosci t iehwal Zarz^du wymagana jest obecnosc trzech 

czfonkow Zarzadu. Z posiedzen Zarzadu spisywane 

bçda protokôfy, podpisywane przez wszystkich obec-

nych czlonkôw. 

§ 37. Uchwaly Zarzadu zapadaja wiçkszoscia 

gtosôw, w razie zas rôwnosci zdan kwestya sporna 

przedstawiona byc winna do decyzyi Ogôlnego Ze-

brania. Pod rozpoznanie Ogôlnego Zebrania podda-

ne bçda rôwniez wszystkie te kwestye, w k tô rych 

Zarzad iub Komisya. Rewizyjna (§ 41) uzna za ko-

nieczne dziafac za ogolna zgoda akcyonaryszôw,— 

a takze te, k tôrych Zarzad z mocy niniejszej ustawy 

zatwierdzonej przez Ogôlne Zebranie instrukcyi, 

-am rozstrzygac nie jest wladny. 

Uwaga jezel i dyrektor , nie zgadzajacy siç 
7. uchwala Zarzadu, zazada wciagniçcia tego do 



буетъ занесенія своего несогласія въ протокол?», 
то съ него слагается отвѣтстпенность за состо-
явшееся постановленіе. 

§ 38. Злены правленія исполняютъ свои обя-
занности на основаніи общихъ законовъ и поста-
нивленін, въ семъ уставѣ заключающихся, и, въ 
случаѣ распоряжений законопротивныхъ, превыше-
нія иредѣловъ власти, бездѣйствія и нарушенія какъ 
сего устава, такъ и иостановленій общихъ собра-
ній акціонеровъ, подлежать отвѣтственносги на об-
щемъ основанін законовъ. 

Примѣчаніе 1. Злены правленія могутъ 
быть смѣняемы, по оцредѣленію общаго со-
бранія, и до окончанія срока ихъ службы. 

Примѣчаніе 2. Заключающіяся въ насто-
ящемъ отдѣлѣ устава постановления, опредѣ-
ляющія: мѣстопребываніе правленія, число чле-
новъ правленія и сроки ихъ избранія (§§ 21, 
22 и 24); число акцій, представляемыхъ члена-
ми правленія и директорами-распорядителями 
въ кассу Общества при вступленіи ихъ въ долж-
ность (§§ 23 и 29), порядокъ замѣщенія выбы-
вающихъ деректоровъ (§ 25), порядокъ избра-
нія председательствующая въ правленіи (§ 26). 
порядокъ веденія переписки по дѣламъ Обще-
ства и подписи выдаваемыхъ правленіемъ до-
кументовъ (§§ 32 и 33) и сроки обязательная 
созыва правленія {§ 36), могутъ быть измѣ-
няелы, по постановленію общаго собранія, 
съ утвержденія Минстра Финансовъ. 



protokôlu, to przestaje bye odpowiedzialnym za 
skutki zapadîej uchwafy. 

§ 38. Cztonkowie Zarzadu pelnia swe obowia-
zki na mocy praw ogôlnych i przepisôw niniejszej 
ustavvy, a w vvypadkach rozporzadzen prawn prze-
ciwnych, przekroczenia wladzy, niedbalstwa i po-
gwalcénia zarôwno niniejszej ustawy, jakotez i uchWat 
Zebran Ogôlnych, podlegaja odpowiedzialnosci na 
mocy ogôlnych przepisôw prawn. 

Lwaga 1. Ozlonköwie Zarzadu moga bye 
us.uwani z decyzyi Ogölnego Zebrania akcyona-
r.yuszôw nawetprzed uplywem terminu ich sluzby. 

(Jwutja 2. Przepisy w niniejszym dziale 
ustawy zawarte, okreslajace siedlisko Zarzadu, 
ilosc cztonköw Zarzadu i okres ich obowiaz-
köw (§§ 21, 22 i 24), ilosc akcyi, skiadanych 

• przez czîonkôw Zarzadu i przez dyrektorôw-
zarzadzajacych w kasie Towarzystwa przy objç-
ciu przez nich obowiazkôw (§§ 23 i 29) po-
rzadek zastçpstwa ustçpujacych ze swego sta-
nowiska dyrektorow (§ 25), wybôr przewodni-
czacego w Zarzadzie (§ 26), sposôb prowadze-
nia korespondencyi w interesach Towarzystwa 
i podpisywania dokumentöw, wystawianych przez 
Zarzad (§§ 32 i 33), oraz terminy obowiazko-
wego zwolywania Zarzadu (§ 36) moga bye 
zmieniane przez uchwaly Ogölnego Zebrania 
akcyonaryuszöw, zatwierdzone przez Ministra 
Skarbu. . . 



Отчетность по дѣламь Общества, распредѣ-
леніе прибыли и выдача дивиденда. 

§ 39. Операціонный годъ Общества считается 

съ 19-го декабря по 19-е декабря. За каждый ми-

нувший годъ правленіемъ составляется, для предста-

вленія на разсмотрѣніе и утвержденіе обыкновен-

н а я годоваго общаго собранія (§ 49), подробный 

годовой отчегъ объ операціяхъ Общества и балансъ 

его оборотовъ. Печатные экземпляры годовыхъ 

отчета и баланса раздаются въ правленіи Общества 

эа двѣ недѣли до годоваго общаго собранія всѣмъ 

акціонерамъ, заявлющимъ о желанін получить ихъ 

Съ того же времени открываются акціонерачъ, для 

обоэрѣнія въ часы присутствія правленія, книги 

правленія со всѣми счетами, документами п цри-

ложеніями относящимися къ отчету и балансу. 

Пріимѣчаніе. ІТорядокъ исчисленія опера-
ціоннаго года можетъ быть измѣняемъ, по по-
становленію общаго собранія, съ утвержденія 
Министра Финансовъ. 

§ 40. Отчетъ додженъ содержать въ подро-

бности слѣдуюпдія главный статьи: а) состояніе ка-

питала основная, съ показаніемъ въ пассивѣ въ 

отдѣльности капитала, внесеннаго наличными день-

гами и выданная акціями за переданное Обществу 

имущество, согласно § 9, а также капиталовъ за-

пасная и на иогашеніе стоимости имущества, при-

чемъ капиталы Общества, заключающіеся въ про-



Rachunkowoéé w interesach Towarzystwa, po-
dzial zyskôw i wyplata dywidendy. 

§ 39. R o k operacy jny T o w a r z y s t w a liczv siç 

od dnia 19 grudnia do dnia 19 grudnia. Za kazdy 

ubiegly r o k Zarzad sporzadza, celem przedstawienia 

do rozpatrzenia i zatwierdzenia Ogôlnego zwyczaj-

nego rocznego zebrania (§ 49), szczegôtowe roczne 

sprawozdanie z czynnosci T o w a r z y s t w a i bilans. 

D rukowane egzemplarze rocznego sprawozdania i bi-

lansu wydawane bçda w Zarzadzie Towarzys twa na 

dwa tygodnie przed Ogôlnem rocznem Zebraniem 

wszvstkim akcyonaryuszom, k tô rzy tego zarzadaja. 

Jednoczesnie staja siç dostçpne dla akcyonaryszôw, 

w ciagu godzin b iu rowych, ks içgi Zarzadu vvraz ze 

wszystk imi rachunkani i , dokumentami i aneksami, 

dotyczacymi sprawozdania i biiansu. 

Uvaga. Sposob l iczenia r o k u sprawozdâw-
czego înoze ulec zmianie z n iocy uchwaty Ogôl-
nego Zebrania, zatVvierdzonej przez Ministra 

, Skarbu. 

§ 40, Sprawozdanie powinno obejmowac szcze-

gôlowo nastçpujace g lôwne pozycye: a) stau kap i -

ta lôw: zak ladowego ze wskazaniem w passywach 

oddzielnie kap i ta lu , wniesionego w gotôwce i wvda-

nego akcyami za oddany T o w a r z y s t w u majatek. 

wedlug § 9, zasobowego i amor tyzacy jnego; jednakÊe 

kapi ta ly Towarzys twa , zawar te w papieracb procen-

towycb, w inny byc wykazywane nie wyzej ceny, za 



центныхъ бумагахъ, должны быть показываемы не 

свыше той цѣны, по которой бумаги эти пріобрѣ-

тены; если же биржевая цѣна въ день составленія 

баланса ниже покупной цѣны, то стоимость бумагъ 

показывается но биржевому курсу, состоявшемуся 

пъ день заключенія счетовъ; б) общін приходъ и 

расхсдъ за то время, за которое отчетъ предста-

вляется; в) счетъ издержекъ на жалованье служа-

щимъ въ Обществѣ и на прочіе расходы но упра-

влению; г) счетъ наличнаго имущества Общества и 

принадлежащихъ ему запасовъ; д) счетъ долговъ 

Общества на другихъ лицахъ и сихъ последнихъ 

па самомъ Обществе; е) счетъ доходовъ и убыт-

ковъ, и ж ) счетъ чистой прибыли и примерное ра-

спределеніе ея. 

§ 41. Для цоверки отчета и баланса, изби-

рается. за годъ впередъ, ревизіонная комиссія изъ 

пяти акціонеровъ, не состоящихъ ни членами пра-

вленія, ни въ другихъ, замещаемыхъ по выбору об-

щаго собранія или назначенію правленія Общества, 

должностяхъ. Акціонеры, представляющіе 1/ь часть 

всЬхъ предъявленныхъ въ общее собраніе акпій, 

имеютъ право избирать одного члена ревизіонной ко-

миссіи, причемъ лица эти уже не принимаютъ уча-

стія въ выборахъ каждаго изъ прочихъ членовъ 

ревизіонной комиссіи. Злены иравленія и днрек-

торы-распорядители, но выбытіи ихъ изъ должно-

стей. не могутъ быть tизбираемы въ члены реви-

зіонной комиссіи въ теченіе двухъ летъ со дня 

выбытія. Ревизіонной комиссіи предоставляется, съ 



jak; j nabyte zostaly; jezeli zàs kurs tych papier.ôw 

w dniu sporzijdzenia bilansu bçdzie nizszy od ceny 

kupna, to w takim razie wartosc ich winna bye wy-

kazana wedlug kursu gieidowego w dniu zamkniç-

cia rachunkôw; b) ogôlny przychôd i rozchdd za czas 

sprawozdawczy; c) wykaz w y d a t k ö w na wynagro-

dzenie urzçdnikôw Towarzys twa i innych kosztôw 

administracyjnych; d) stan majatku Towarzystwa 

i jego zapasöw; e) wykaz diugôw i wierzytelnosci 

Towarzystwa; f ) rachunek zyskôw i strat, wreszcie 

g) rachunek czystego zysku i projekt rozdziaiu ta-

kowego. 

§ 41. D ia sprawdzenia sprawozdania i bilansu 

wybierana bçdzie na r o k wczesniej Komisya Rewizyjna. 

ъ piçciu akcyonaryuszôw, nie bçdacych czîonkami Za-

rzadu ani tez zajmujacych jak ieko lwiek urzçdy w To-

warzystwie, czy to z wyboru przez Ogôlne Zebranie, 

czy tez mianowanycl i na takowe przez Zarzqd To-

warzystwa. Akcyonaryusze, posiadajacy Vs czçsc 

wszystkich przedstawionych na Ogôlnem Zebraniu 

akeyi, maja prawo wybrac jednego czionka Komi -

syi Rewizy jne j i nie biora udzialu w wybieraniu po-

zostalych czterech czîonkôw, majacych wejsc w skfad 

Ko'misyi Rewizy jnej . Czlonkowie Zarzadu i dyrekto-

rzy-zarzadzajacy po ustapieniu z zajmowanvch przez 

nich urzçdôw, nie moga. byc wybierani na czîonkôw 

Koniisyi Rewizyjnej w przeciagu dwôch lat po usta-

])ieniu. Komisya Rewizyjna moze, za zezwoleniem 



разрѣшенія общаго собранія, привлекать къ сво-

имъ занятіямъ экспертовъ. 

Ревизіонная комиссія обязана не позже, какъ 

за мѣсяцъ до дня общаго собранія, приступить къ 

повѣркѣ кассы и капиталовъ и къ ревизіи всѣхъ 

относящихся къ отчету и балансу книгъ, счетовЪ, 

документовъ и вообще дѣлопроизводства Общества. 

По повѣркѣ отчета и баланса, ревизіонная комис-

сия представляетъ свое по нимъ заклгоченіе въ гіра-

вленіе, которое вносить его, съ объясненіями на 

послѣдовавшія со стороны ревизіонпой комиссіи за-

мѣчанія, на разсмотрѣніе общаго собранія. 

Ревизіонная комиссія можетъ производить о-

смотръ и ревизію всего имущества Общества па мѣ- 

стахъ и повѣрку сдѣлакныхъ въ теченіе года ра-

ботъ, равно произведениыхъ расходовъ. Дяя испол-

нены этого правленіе обязано предоставить комис-

сіи всѣ необходимые способы. На предварительное 

разсмотрѣніе ревизіонной комиссіи представляются 

также смѣта и планъ дѣйствій на наступившій годъ, 

которые вносятся правленіемъ, съ заключеніемъ ко-

миссіи, въ общее собраніе акціонеровъ. Независи-" 

мо отъ этого, ревизіонная комиссія въ правѣ тре-

бовать отъ правленія, въ случаѣ признанной ею на-

добности, созыва чрезвычайныхъ общихъ собраній 

акгдіонеровъ (§ 49). 

Ревизіонная комиссія должна вести подробные 

протоколы своихъ засѣданій, съ включсніемъ въ та-

ковые протоколы всѣхъ имѣвпінхъ мѣсто сужденій 

и заявленныхъ особыхъ мнѣніп отдѣльныхъ чле-

новъ комисеіи. Означенные протоколы, равно всѣ 



Ogôlnego Zebrania, korzystac w swych pracach z po-

mocy ekspertdw. 

Koraisya Rewizyjna obowiazana jest nie pôzniej 

j a k na miesi^c przecLOgôlnem Zebraniem przyst^pic 

do sprawdzenia kasy i kapi ta lôw i rozpatrzenia 

wszystkich odnoszqcych siç do sprawozdania i bi-

lansu ksi^g, rachunkôw, dokumentôw i wogôle czyn-

nosci Towarzystwa. Po sprawdzeniu sprawozdania 

i bilansu Komisya Rewizy jna sktada Zarz^dowi swe 

wnioski w tym przedmiocie, a ' Zarz^d wnosi te wnio-

ski po dodaniu do nich swych wyjasnien pod roz-

patrzenie Ogôlnego Zebrania. 

Komisva Rewizyjna moze dopeîniac obejrzenia 

i rewizy i calego mienia Towarzys twa na miejscu 

i sprawdzac wykonane w ci<igu roku roboty i po-

czynione wydatk i . Dla wykonania takich czynnosci 

Zarz^d obowi^zany jest dostarczyc Komisyi wszyst-

k ich potrzebnych ku ternu srodkôw. Dla uprzednie-

go rozpoznania powinny byc ziozone tejze Komisyi 

budzet i plan dzialalnosci na r o k nastçpny i takowe 

wraz z wnioskami Komisyi Zarzad przedstawia Ogôl-

nemu zebraniu akcyonaryuszôw. Komisyi Rewizyj-

bej przysîuguje rôwniez prawo, о ile to uzna za po-

trzebne, z^dac, aby Zarzad zwo la l nadzwyczajne 

Ogôlne Zebranie akcyonaryuszôw (§ 49). 

Komisya Rewizyjna obowiazana jest spisywac 

protokôly ze swych posiedzen, wl^czajqc w takowe 

wszystkie roztrzfpsane wnioski i oddzielne zdania kaz-

dego z cz lonkôw koinisyi. W y z e j wspoiuniane pro-

tokôly . sprawozdania i wnioski Komisy i Rewizyjnej 



доклады и заключенія ревизіонной комиссіи должны 

быть внесены правленіемъ, съ его объясненіями, на 

разсмотрѣніе ближайшаго собранія акціонеровъ. 

§ 42. Отчетъ и балансъ, по утверждении об-

щимъ собраніемъ, публикуются во всеобщее свѣдѣ-

ніе и представляются въ трехъ экземшшрахъ въ Ми-

нистерства Финансовъ и Земледѣлія и Государствен-

пыхъ Имуществъ 

§ 43. Въ отношеніи иредставленія въ мѣст-

ную казенную палату годоваго отчета и баланса и 

въ редакцію „Вѣстника финансовъ, промышленно-

сти и торговли,11 для публикаціи, заключительнаго 

баланса и извлеченія изъ годоваго отчета, правле-

ние Общества руководствуется ст. ст. 102, 103, 104, 

107 и 110 Высочайше утвержденнаго, 8 іюня 1898 г., 

Положения о государственномъ гіромысловомъ на-

логѣ (Собр. узак. и расп. Прав. ст. 964 1898 года), 

отвѣтствуя за непсполненіе но ст. ст. 104 и 161 

того же Положенія. 

§ 44. По утвержденіи отчета общимъ собра-

ніемъ. изъ годоваго чистаго дохода, т. е. суммы, 

остающейся за нокрытіемъ всѣхъ расходовъ и убыт-

ковъ, если таковая сумма окажется, отчисляется не 

менѣе пяти процентовъ въ запасный капиталъ и не 

болѣе пяти процентовъ первоначальной стоимости 

каменныхъ строеній и десяти процентовъ—прочаго 

недвижимаго и движимаго имущества на погашеніе 

стоимости сего имущества, впредь до полнаго погашения 

ея. Если остальная затѣмъ сумма не будетъ превышать 

6% на основной капиталъ, то она выдается въ ди-

видендъ; если же сумма эта будетъ превышать озна-



winny bye przedstawiohe przez Zarzqd wraz z jego 

objasnieniami do rozpatrzenia najblizszemu Zebraniu 

akcyonaryuszôw. 

§ 42. Sprawozdanie i bilans, po zatwierdzeniu 

ich przez Ogôlne Zebranie, podawane bçda do wia-

domosci publicznej i przedstawiane w trzech egzem-

plarzach Ministeryum Skarbu, Roln ictwa i Dôbr Pari-

stwowych. 

§ 43. W kwesty i przedstawienia rocznego spra-

wozdania i bilansu miejscowej Izbie Skarbowej oraz 

redakcyi „Gonca Finansp.w, przemyslu i handlu," 

w celu ogtoszenia bilansu zamkniçcia i wyciagu 

z rocznego sprawozdania — Z a r z ^ d Towarzystwa kie-

r u j e s i ç art. 102, 103, 104, 107 i 110 Najwyzej za-

twierdzonej, 8 Czerwca 1898 roku , ustawy о podatku 

przemyslowym (Zbiôr praw i rozp. rz^d. art. 964, 

1898 r . )—odpowiada jac za niewykonanie powyzszego 

wedlug art. 104 i 164 tejze ustawy. 

§ 44. Po zatwierdzeniu sprawozdania przez 

Ogôlne Zebranie z czystego zysku rocznego t. j . 

/ sumy pozostalej po zaspokojeniu wszystkich vvy-

datkôw i strat, potntcone bçdzie со najmniej 5 % 

na kapi ta l zasobowy, nie wiçcej j a k 5 % n a amor-

tyzacyç budynkôw, oraz nie wiçcej j a k 10% na amor-

t'yzacyç reszty majepku ruchomego i nieruchomego, 

do czasu ca lkowi tego umorzenia. Jesli pozostala suma 

nie bçdzie przewyzszac 6 % kapitalu zakfadowe-

go, to przeznacza siç ona na dywidendç od akeyi; 

jezeli zas suma ta bçdzie przewyzszac 6%, to nad-

wyzszka po nad 6 % , po obliezeniu z uiej okreslone-



ченные 6$, то излишекъ сверхъ 6$, за отчисленіемъ 
изъ него опредѣлсннаго общимъ собраніемъ upo-
цента въ пользу членовъ правленія, распредѣляется 
по усмотрѣнію общаго собранія. 

§ 45. Обязательное отчисленіе въ запасный 
капиталь продолжается, пока онъ не будетъ равняться 
одной трети основнаго капитала. Обязательное от-
числение возобновляется, если часть запаснаго ка-
питала будетъ израсходована. 

Примѣчаніе. Запасному капиталу можетъ 
быть дано лишь такое иомѣщеніе, которое 
обезпечинало бы возможность безирепятственн-
ной его реализации. 

§ 46. Запасный капиталъ предназначается 
исключительно на покрыгіе неннредвидѣнныхъ ра-
сходовъ. Расходование запаснаго каиитала произ-
водится не иначе, какъ по опредѣленіно общаго со-
бранія акціонеровъ. 

§ 47. О времени и мѣстѣ выдачи дивиденда 
правленіе нубликуетъ во всеобщее свѣдѣніе. 

§ 48. Дивидендъ, не потребованный въ тече-
ние десяти лѣгъ, обращается въ собственшость Об-
щества, за исключеніемъ тѣхъ случаевъ, когда те-
чете земской давности считается по закону пріо-
становленнымъ; въ тансихъ случаяхъ съ дивидендны-
ми суммами поступапотъ согласно судебному о нихъ 
рѣшенію или расноряженіно оніекунскихъ учрежде-
нін. На неполученныя своевременно дивидендныя 
суммы, хранящіяся въ кассѣ правленія, ироценты 
не вняданотся. 



go przez Ogôlne Zebranie procentu na korzysc czlon-

k ô w Zarzadu, uzyta zostanie wed lug uznania Ogôl-

nego Zebrania. 

§ 45. Obowiqzkowe stracanie na fundusz za-

sobowy t r w a dotad, dopôk i tenze nie stanie sig rô-

w n y m jednej trzeciej czgsci kap i t ah i zakladowego. 

O b o w i a z k o w e stracanie p o n a w i a sig, о ile czgsc fun-

duszu zasobowego w y d a t k o w a n a zostanie. 

Uwaga. Kap i ta l zasobowy moze byc lo -
k o w a n y w tak i jedynie sposôb, aby realizacya 
jego byfa zapewniona bez wszelkiej trudnosci. 

§ 46. Kap i ta l zasobowy przeznacza sjg wyfacz-

nie na zaspokojenie w y d a t k ô w nieprzewidzianycl i . 

W y d a t k o w a n i e z funduszu zasobowego uskutecznia 

sig nie inaczej j a k na mocy uchwa ly Ogôlnego Ze-

bran ia akcyonaryuszôw. 

§ 47. О czasie i niiejscu wyp la ty dywidendy 

Zarzad podaje do wiadomosci publicznej. 

§ 48. Dywidenda, nie zazadana w ciagu lat 

dziesigciu przechodzi na wlasnosc Towarzys twa, z wy-

j a t k i e m tych w y p a d k ô w , w k tô rych przedawnienie 

u w a z a sig za przerwane z mocy prawa. W wypad-

kach t a k i c h z sumami dywidendowemi nalezy postgpo-

wac stosownie do w y r o k ô w sadowych lub decyzyi 

op iekunczych. Od dywidendy, niepodniesionej w cza-

sie wtas'c iwym i zalegajacej w kasie Zarzadu, pro-

centv pfacone nie bgda. 



Ilримѣчаніе. ІІравленіе не входитъ въ 
разбирательство, действительно ли купонъ при-
надлежитъ предъявителю его, за искдюченіемъ 
техъ случаевъ, когда на выдачу дивиденда ио 
куионамъ наложено судебною властью запре-
щеніе, ИЛИ когда предъявленный купонъ ока-
жется однимъ изъ техъ, объ утратй которыхъ 
подано въ правленіе Общества заявленіе, 

Общія собранія акціонеровъ. 

§ 49. Общія собранія акціонеровъ бываютъ 

обыкновенныя и чрезвычайный. 

Обыкновенныя собранія созываются правле-

ніемъ ежегодно, не позже 18-го мая, для разсмо-

тренія и утверждения отчета и баланса за истекщін 

годъ. сметы расходовъ и плана действін наступив-

ш а я яда , а равно для избранія членовъ правленія 

и ревизіонной комнссіи. Въ этихъ собраніяхъ об-

суждаются и решаются также и другія дела, пре-

вышающія власть правленія, или те, кои правле-

ніемъ будутъ предложены общему собранію. 

Чрезвычайный собранія созываются правле -

ніемъ или по собственному его усмотрѣнію, или ио 

требованію акціонеровь, прецставляющихъ въ со-

вокупности не менее одной двадцатой части осно-

в н а я капитала, или ревизіонной комиссіи (§ 41)-

П р и предъявленіи требованія о созыве собранія 

должны быть точно указаны предметы, подлежащіе 

обсужденію собранія. Требованіе о созыве собра-



Uwaga. Zarzad nie sprawdza czy przed-
stawiony kupon nalezy do- okaziciela, z wyja-
tkiem tych wypadkôw, kiedy na przypadajaca 
dywidendç potozony zostal areszt sadowy, lub 
kiedy okazany kupon nalezy do takich, о za-
ginieniu ktôrych zawiadomiono Zarzad Towa-
rzystwa. 

Ogölne Zebrania akcyonaryszôw. 

§ 49. Ogôine Zebrania akcyonaryuszôw bywa-
ja zwyczajne i nadzwyczajne. Zwyczajne Zebra-
nia zwoluja siç przez Zarzad corocznie, najpôzniej  
18 maja, dla rbzpoznania i zatwierdzenia sprawozda-
nia i bilansu za rok ubieglv, budzetu i planu dzialan 
na rok nastçpny, jak rôwniez dla wyboru czîonkôw.  
Zarzadu i Komisyi Rewizyjnej. Na tych Zebraniach 
rozpatrywane i uchwalane bçda rôwniez inné spra-
wy, przekraczajace wtadzç Zarzadu i przedstawionè  
przez Zarzad Ogôlnemu Zebraniu. 

Nadzwyczajne Zebrania zwolywane sa przez Za-

rzad badz wedle uznania tegoz, badz na zadanie 

akcyonaryuszôw, posiadajacych razem nie mniej jak 

jedna dwudziesta czçsc kapiialu zakladowego, albo 

tez na zadanie Komisyi Rewizyjnej (§ 41). Przy wno-

szeniu zadania о zwolanie Zebrania powinny bye do-

kladnie wymienione kwestye, ktôre maja bye pod-

dane pod rozpoznanie Zebrania. Zadanie zwolania 

Zebrania winno bye wprowadzone vv wykonanie nie 

4 



нія подлежитъ исполнен!ю въ теченіе мѣсяца со 

дня заявленія такого требованія. 

§ 50. Общее собраніе разрѣшаетъ, согласно 
сему уставу, всѣ вопросы, до дѣлъ Общества отно-
снщіеся. Но непременному веденію его подлежатъ 
постановленія: о пріобретеніи недвнжимыхъ имѵ-
ществъ для Общества, о продаже, отдачѣ въ арен-
ду и залоге таковыхъ имуществъ, Обществу при-
надлежащнхъ, а равно о расширеніи предпріятія. 
Общему собранію предоставляется, при расширеніи 
предпріятія или пріобретеніи недвижимаго именія, 
определить порядокъ погашенія таковыхъ затратъ. 

§ 51. О созыве общихъ собраній делаются 
публикаціи заблаговременно и во всякомъ случаѣ 
не позже, какъ на двадцать одинъ день до назна 
ченнаго для такого созыва дня. Въ цубликаціяхъ 
означаются въ точности: а) день и часъ, на кото-
рый созывается общее собраніе, б) помещеніе, въ 
коемъ оно имѣетъ происходить, и в) подробное по-
именованіе вопросовъ, подлежащихъ обсужденію и 
решенію собранія. О томъ же доводится до све-
дЬнія местная полицейская начальства. 

ІІримѣчанів. Владельцы именныхъ акцій 
приглашаются въ собраніе, независимо отъ 
публикацій, повестками, посылаемыми ио почте 
въ определенный въ этомъ параграфе срокъ 
заказнымъ іюрядкомъ по указанному въ кни-
гахъ правленія местожительству акціонеровъ. 
Владельцы акцій на предъявителя извещаются 
темъ же порядкомъ, въ случае своевременнаго 



pôzniej, j a k w ci%gu miesiaca od daty wnies ienia 

zadania. 

§ 50. Ogôlne Zebranie rozstrzyga z mocy ni-

niejszej us tawy wszelkie sprawy tyczace sig T o w a -

rzystwa. Bezwarunkowe j jego decyzyi podlegaja na-

stgpujace przedmioty: nabywanie nieruchomosci dla 

Towarzys twa, sprzedaz, wydzierzawienie i zastaw tych-

ze, j ak rôwn iez rozszerzenie przedsigbiorstwa. W ra-

zach rozszerzenia przedsigwzigcia i nabywania nieru-

chomosci Ogôlne Zebranie okresla sposôb pokryc ia 

w y d a t k ô w . 

§ 51. О czasie Ogölnych Zebraiî. akcyonaryu-

sze zawiadamian i bgda przez ogloszenia nie pôzniej, 

j a k na dwadziescia jeden dni przed tak iem Zebraniein; 

w ogtoszeniacb winny byc wymien ione: a) dzien i go-

dzina Ogôlnego Zebrania, b) lokal , w k t ô r y m ma sig 

odbyc Zebranie i c) przedmiot obrad. О zebraniu na-

iezy zawiadomic mie jscowa wladzg pol icyjna-

Uwag a. Posiadacze akcy j imiennych w i n -
ni byc zawiadamiani о dniu zebrania, niezaieznie 
od ogioszen, przez awizacye, posytane im l i-
stami rekomendowanymi we wfasciwym terminie 
i pod adresem wskazanym w ksiggach Zarzadu. 
Posiadacze a k c y j ua okaziciela moga byc za-
wiadamiani w ten sam sposôb, со i posiadacze 
akcy j imiennych, jesli we wlasc iwym czasie za-



заявленія ими правленію о желаніи полученія 
таковыхъ повѣстокъ по сообщенному ими ме-
стожительству. 

§ 52. Доклады правленія по назначеннымъ 

къ обсужденію вопросамъ должны быть изготовляе-

мы въ достаточномъ количестве экземпляро въ 

открываемы для разсмотренія акціонеровъ, по край-

ней мере, за семь дней до дня общаго собранія. 

§ 53. Дела, подлежащія разсмотренію въ об-

щемъ собраніи, поступаютъ въ него не иначе, какъ 

чрезъ посредство правленія, почему акціонеры, же-

лающіе сделать какое-либо предложеніе общему со-

бранно, должны письменно обратиться съ нимъ въ 

правленіе не позже, какъ за две недели до об-

щаго собранія. Если предложеніе сделано ак-

ціонерзми, имеющими въ совокупности не менее 

пяти голосовъ, то правленіе обязано, во вся-

комъ случае, представить такое предложеніе сле-

дующему общему собранію со своимъ заключе-

ніемъ. 

§ 54. Въ общемъ собраніи акціонеры участ-

вуютъ лично или чрезъ доверенныхъ. причемъ въ 

иоследнемъ случае иравленіе должно быгь пись-

менно о томъ уведомлено. Доверенными можетъ 

быть только акціонеръ и одно лицо не можетъ 

иметь более двухъ доверенностей. 

§ 55. Каждый акціонеръ имеегъ право при-



wiadomiq Zarz^d, iz zyczji sobie otrzymac awi-
zacye w miejscu swego zamieszkania. 

§ 52. Porz^dek dzienny przedmiotôw wyzna-

czonych do rozpatrzenia winien bye sporz^dzany w do-

statecznej ilosci egzemplarzy i dostçpny dla przejrze-

nia przez akcyonaryuszôw najmniej na siedm dni 

przed datî j Ogölnego Zebrania. 

§ 53. Sprawy, podlegaj^ce rozpoznaniu przez 

ogôlne zebranie, dochodzq, do niego wylqcznie za po-

srednictwem Zarz^du, dlatego tez akcyonaryusze, zy-

cz^cv sobie poddac jak^s kwestyç pod obrady Ogöl-

nego Zebrania, winni ]ц, wylozyc na pismie i podaé 

Zarz^dowi nie pôzniej j ak na dwa tygodnie przed da-

tq Ogölnego Zebrania. Wniosek akcyonaryuszôw, po-

siadajacych razem nie mniej j a k pipe glosöw, winien 

bye przedstawiony przez Zarzad, w kazdym razie, na-

stçpnemu Ogôlnemu Zebrania wraz z jego wnioskiem. 

§ 54. W Ogôlnem Zebraniu akcyonaryusze 

przy jmuja udzial osobiscie lub przez pelnomocniköw; 

w ostatnim wypadku Zarzqd powinien bye zawiado-

miony о tern pismiermie. Pelnomocnikiem moze bye 

tylko akcyonaryusz, jedna zas osoba nie moze miec 

wiçcej j a k dwa pelnomocnictwa. 

§ 55. Kazdy akcyonaryusz ma prawo uczestni-



сутстповать въ общемъ собраніи и участвовать въ 

оосуясденіи предлагаемыхъ собрапію вопросовъ лично 

или чрезъ довѣренныхъ, но въ постановленіяхъ 

общаго собраніл участвуютъ только акціонеры, ноль-

зующіеся нравомъ голоса (§§ 56—58) . 

§ 56. Каждыя десять акцій даютъ право на 

голосъ, но одинъ акціонеръ не можетъ нмѣть по 

своимъ акціямъ болѣе того числа голосовъ, на ко-

торое даетъ право владѣніе одною десятою частью 

всего основнаго капитала Общества, считая при 

атомъ по одному голосу на каждыя десять акцій. 

Акціонеры, имѣюіціе менѣе десяти акцій, мо-

гутъ соединять, по общей довѣренности, свои акціи, 

для полученія права на одинъ и болѣе голосовъ, до 

предѣла, выше указанна™. 

§ 57. Владѣльцы именныхъ акцін пользуются 

иравомъ голоса въ общемъ собраніи лишь въ томъ 

случаѣ. если они внесены въ книги правленія, по 

крайней мѣрѣ, за семь дней до дня общаго собранія, 

причемъ для участія въ общемъ собраніи предъ-

явленія именныхъ акцій не требуется. 

Акціи на предъявителя даютъ право голоса въ 

томъ случаѣ, если o n b j представлены въ правленіе 

Общества, по крайней мѣрѣ , за семь дней до дня 

общаго собранія и не выданы обратно до оконча-

нія собранія. Взамѣнъ подлинныхъ акцій могутъ 

быть представляемы удостовѣренія (росписки) въ при-

н я л и акцій на храненіе или въ закладъ какъ го-

сударственныхъ, такъ и дѣйствующихъ на основа-

inn Правительствомъ утвержденныхъ уставовъ кре-

дитныхъ (мѣсгныхъ и нногородныхтэ) учреждений, а 



czyc w Ogôlnein Zebraniu i brac udzial w roztrzàsa-
niu kwestyi, pod obrady Ogôlnego Zebrania podda-
nych, osobiscie lub przez pelhomocnikôw, w decydo-
waniu wszakze biora udzial ty lko akcyonaryusze ma-
jacy prawo gtosu (§§ 56 i 58). 

§ 56'. Kazde dziesiçc akcyi daje prawo jednego 
gl osu, jednakze jeden akcyonaryusz nie moze miec 
wiçcej glosôw nad tç ilosc, do posiadania ktörej upo-
waznia jedna dziesi^ta czçéc kapitalu zaktadowego, l i-
ez gc po jednym glosie na kazde dziesiçc akcyi. 

Akcyonaryusze, posiadajacy mniej niz dziesiçc 

akcyi, moga faczyc swe akcye przez wspôlne pelno-

mocnictwo dla otrzymania prawa na jeden i wiçcej 

glosôw, w granicach wyzej okreslonych. 
§ 57. Posiadajacy akcye imienne korzystaja 

z prawa glosu w Ogôlnëm Zebraniu tylko wtedy, je-
zeli zapisani sq do ksiag Zarzadu przynajmniej na 
siedm dni przed data Ogôlnego Zebrania; dla ucze-
stniczenia w Ogôlnem Zebraniu nie jest wymagane 
przedstawianie akcyj imiennych. 

Akcye na okaziciela daja prawo glosu ty lko wte-
.dy, jesli zostalv przedslawione Zarz^dow' Towarzy-
stwa przynajmniej na siedm dni przed data Ogôlnego 
Zebrania i nie zostalv wydane napowrôt pt'zed ukoii-
czeniem obrad Zebrania. 

W miejsce samych akcyj moga byc przedstawia-
ne swiadectwa (pokwitowania) w przyjçqu akcyi na 
przechowanie lub w zastaw instytucyi kredytowych 
(miejscowych i zamiejscowych) pànstwowych lub tez 
dzialajacych na zasadzic zatwierdzonych przez Rzad 



также иностранныхъ кредитныхъ учрежденій и бан-

кирскихъ домовъ, кои будутъ избраны для этого 

общими собраніями 'акціонеровъ и одобрены Мини-

стромъ Финансовъ. Въ удостовѣреніяхъ (роспи-

скахъ) обозначаются нумера акцій. Иностранный бан-

кирскія учрежденія, удостовѣренія (росписки) коихъ 

могутъ быть представляемы взамѣнъ подлинныхъ 

акдій. должны быть поименованы въ публикаціяхъ 

о созывѣ общаго собранія. 

§ 58. Акціонеры. сосгоящіе членами правле-

нія или ревизионной комиссіи, не пользуются пра-

вомъ голоса (ни лично, ни по довѣренности дру-

гихъ акціонеровъ) при разрѣшеніи вопросовъ, ка-

сающихся привлеченія ихъ къ отвѣтственности или 

освобѳжденія отъ таковой, устраненія ихъ отъ долж-

ности. назначенія имъ вознагражденія и утвержде-

нія подписанныхъ ими годовыхъ отчетовъ. При по-

становленіи рѣшеній о заключеніи Обществомъ до-

говоровъ съ лицомъ, состоящими въ числѣ акціо-

неровъ, лицо это не пользуется правомъ голоса въ 

собраніи ни лично, ни по довѣренности другихъ ак-

ціонеровъ. 

§ 59. Если акціи достанутся по наслѣдству 

или друпшъ путемъ въ общее владѣніе нѣсколь-

кимъ лицамъ, то право участія и голоса въ общихъ 

собраніяхъ предоставляется лишь одному изъ нихъ. 

по ихъ избранію. Правительственный, обществен-

ный и частныя учрежденія. общества и товарище-

ства пользуются въ общихъ собраніяхъ правомъ 

участія и голоса въ лицѣ законныхъ свонхъ пред-

ставителей. 



ustaw, a takze instytucyj kredytowych i banköw za-

granicznych, wybranych w tym celu przez Ogôlne Ze-

brania akcyonaryuszôw i zàtwierdzonych przez Mi- , 

nisteryum Finansôw. W swiadectwach (pokwitowa-

niacli) winny bvc zaznaczone numery akcyj. Zagra-

niczne instytucye bankowe, k tôrych swiadectwa (po-

kwi towania) moga bye przedstawiane w zamian sa-

mych akcyj . winny bye wyszczegôlnione w oglosze-

niach, zwolujacych Ogôlne zebranie. 

§ 58. Akcyonaryusze zajmujacy stanowiska czlon-. 

köw Zarzadu lub Komisyi Rewizyjnej nie korzystaja 

z prawa glosu (ani osobiscie, ani j a k o pelnomocnic^ 

innych akcyonaryuszôw) przy rozstrzyganiu spraw, do-

tvczacych pociagniçcia ich do odpowiedzialnosci lub 

zwolnienia od takowej, zlozenia ich z urzçdu, wyzna-

czenia im wvnagrodzenia i zatwierdzenia podpisanych 

przez nich sprawozdan rocznych. Przy zatwierdzeniu 

decyzyi о zawarciu przez Towarzystwo umôvv z oso-

ba, nalezaca do l ie/by akcyonaryuszôw, osoba ta nie 

korzysta z prawa glosu w Zebraniu ani osobiscie. ani 

jako pelnomocnik innych akcyonaryuszôw. 

§ 59. lezeli akcye przejda droga spadku lub 

w inny sposôb w posiadanie k i l k u osöb, to prawo 

uczestniczenia i glosu w Ogôlnych Zebraniach przy-

sluguje ty lko jednej z nich, stosownie do wyboru. 

Instytucye rzadowe, spoleczne i prywatne, towarzy-

stwa i stowarzyszenia korzystaja z prawa uczestnicze-

nia i glosu w- Ogôlnych Zebraniach w osobach swych 

przedstawicieli. 



§ 60. Изготовленный правленіемъ еписокъ ак-
ціонеровъ имѣющихъ право участвовать въ собра-
ны, съ означеніемъ нумеровъ принадлежащихъ имъ 
акцій, выставляется въ помѣщеніи правленія за че-
тыре дня до общаго собранія. Копія означеннаго 
списка выдается каждому акционеру по его требо-
ванію. 

§ 61. До откры-гія общаго собранія ревизион-
ная комиссія провѣряетъ составленный правленіемъ 
спнсокъ акціоиеровъ (§ 60), причемъ, въ случаѣ 
требованія явившихся въ собраніе акціоперовъ 
предст авляісщихъ не менѣе Узо части основнаго 
капитала, провѣрка означеннаго списка должна 
быть произведена и въ самомъ собраніи чрезъ из-
бранныхъ для этого - акціонерами изъ своей среди 
лицъ, въ числѣ не менѣе трехъ, изъ коихъ, по край-
ней мѣрѣ, одно лицо должно быть избрано той 
группой акціонеровъ, которая потребовала провѣр-
ки списка. 

§ 62. Собраніе открывается предсѣдателемъ 
лравленія, или же лицомъ заступающимъ его мѣсто. 
По открытіи собранія, акціонеры, имѣющіе право 
голоса, избираіотъ изъ среды своей предсѣдателя. 
Предсѣдатель общаго собранія не имѣетъ права, по 
своему усмотрѣнію, откладывать обсуждение и раз-
рѣшеніе дѣлъ, внесенныхъ въ общее собраніе. 

Примѣчапіе. Первое собраніе открывает-
ся однимъ изъ учредителей. 

§ 63. Для дѣйстЕИтельности обіцихъ собра-
ній требуется, чтобы въ нихъ прибыли акціонеры 



§ 60. Sporzadzony przez Zarzad spis akcyona-
ryuszôw, majacych prawo uczestniczenia w Zebraniu, 
wraz z wypisaniem numerôw nalez^cych do nich 
akcyj, wywiesza sig w lokalu Zarzadu na cztery dni 
przed Ogôlnem Zebraniem. Kopia rzeczonego spisu 
winna byc wydana kazdemu akcyonaryuszowi na jego 
zadanie. 

§ 61. Przed otwarciem Ogôlnego Zebrania Ko-
lnisya Rewizyjna sprawdza utozony przez Zarzad spis 
akcyonaryuszôw (§ 60). W razie zadania przyby-
lych na Zebranie akcyonaryuszôw, reprezentujacych 
nie mniej niz '/'30 czçsc kapitalu zaktadowego, spraw-
dzenie rzeczongo spisu winno byc uskutecznione na 
Zebraniu przez wybrane w tym celu przez akcyona-
ryuszôw osoby z ponugdzy zebranych; w iiczbie nie 
mniej j a k trzech wybranych osôb. winna byc przynaj-
mniej jedna osoba wybrana przez tg grupg akcyona-
ryuszôw, ktöra zarzadala sprawdzenia spisu. 

§ 62, Zebranie otwiera prezes Zarzadu lub 
osoba zastgpujaca jego miejsce. Po otwarciu Zebra-
nia, akcyonaryusze, posiadajacy prawo giosu, wybie-
raja z poiuigdzy siebie przewodniczacego Przewod-
niczacy Ogôlnego Zebrania nie ma prawa, podlug 
swego uznania, odktadac dyskussyi oraz decyzyi. 
w sprawach wniesionych na Ogôlne Zebranie. 

Uwaga. Pierwsze Zebranie otwiera jeden 
z zalozycieli. 

$ 63. l i l a waznosci Ogolnych Zebran wymaga-
na jest obeenose akcyonaryuszôw lub icli pelnomoc-



или ихъ довѣренные. представляющіе въ совокуп-

ности не менѣе одной пятой части основная ка-

питала, а для рЕшенія вопросовъ: объ увеличеніи 

или уменьшены основная капитала, объ измЕненіи 

устава и ликвидаціи дЕлъ. требуется прибытіе вла-

дѣльцевъ акцій, представляющихъ не менЕе поло-

вины основная капитала. 

§ 64. Постановлснія общаго собранія иолу-

чаютъ обязательную силу, когда приняты будутъ 

большинствомъ трехъ четвертей голосовъ участво-

вавшихъ въ подачѣ голоса акціонеровъ или ихъ 

довЕренныхъ, при исчисленіи сихъ голосовъ на осно-

ваніи § 56; избраніе же членовъ правленія и реви-

зіонной комиссіи производится простымъ большин-

ствомъ голосовъ. 

§ 65. Если собраніе не будетъ удовлетворять 

въ отношеніи количества предъявленныхъ акцій 

тѣмъ условіямъ, при которыхъ оно считается за-

конносостоявшимся (§ 63), или если при рЕшеніи 

дЕлъ въ общемъ собранін не окажется трехъ че-

твертей голосовъ одного мнЕнія, не считая случа-

евъ. когда достаточно п р о с т а я большинства голо-

совъ (§ 64), то не позже, какъ чрезъ четыре дня. 

дЕлается, съ соблюденіемъ правилъ, поетановлен-

ныхъ въ § 51 для созыва собраній, вызовъ во вто-

ричное общее собраніе, которое назначается не ра-

нЕе 14 дней со дня публикаціи. Собраніе это счи-

тается законносостоявшимся, a рЕшеніе его окон-

чателыіымъ, не взирая на число экцій. предъявлен-

ныхъ прибывшими въ него акціонерами, о чемъ 

гіравленіе обязано предварять акціонеровъ въ са-



nikôw, reprezentujacych lacznie nie nniiej jak jedna 

piata czçsc kapi ta lu zaktadowego, a dla decydowa-

nia w kwestyach: powiçkszenia lub zmniejszenia ka-

pitalu zaktadowego, zmiany ustawy i l ikwidaeyi in-

teresow wymagana jest obecnosc akcyonaryuszôw, 

reprezentujacych nie mniej jak polowç kapitalu za-

ktadowego. 

§ 64. Uchwaty Ogôlnego Zebrania staja siç 

prawomocne, о i le zapadly wiçkszoscia trzech czwar-

tych glosôw akcyonaryuszôw lub ich petnomocni-

kôw, b ioracych udzial w glosowaniu, obliczajac gto-

sy stosownie do § 56; wybôr zas czlonkôw Zarzadu 

i Komisyi Rewizyjnej zapada prosta wiçkszoscia 

glosôw. 

§ 65. W razie j'ézeli Zebranie nie bçdzie odpo-

wiadato warunkom, со do îlosci z lozonych akcyj , abv 

moglo byc uwazane za prawomocne (§ 63), lub tez 

jezeli przy decydowaniu kwestyi na Ogôlnem Zebra-

niu, wymagajacych trzech czwartych glosôw, wiçkszo-

sci takiej nie bçdzie, nie liczac wypadkôw, kiedy 

wystarcza prosta wiçkszosc glosôw (§ 64), zwolane 

bçdzie nie pôzniej j a k przed uplywem dni czterech 

powtôrne Ogôlne Zebranie z zachowaniem przepisôw 

§ 5 1 ; Zebranie takie winno siç odbyc po uplywie 14 

dni od daty ogtoszenia. Powtôrne Zebranie uwazane 

bçdzie za prawomocne, uchwaly zas jego za obowia-

zujace, bez wzglçdu na ilosc zlozonych przez akcyo-

naryuszôw akcy j i о tern Zarz^d obowi^zany jest 

uprzedzac akcyonaryuszôw w wezwaniach о przyby-

cie na Zebranie. Na takiem powtôrnem zebraniu 



мо-мъ приглашен»! на собраніе. Въ такомъ вго-

ричномъ собраніи могутъ быть разсматриваемы 

лишь тѣ дѣла, которыя подлежали обсуждению ннли 

остались неразрѣпненными въ первомъ общемъ со-

брании, причемъ дѣла эти рѣшаются простымъ боліз-

нлииетвомъ голосовъ. 

§ 66. Акціонеръ, не соглаСившійся съ боль-

нішнствомъ, въ провѣ подать особое мнѣніе, о чемъ 

заносится въ протоколъ общаго собранія. Заявив-

іиій особое мнѣніе можетъ, въ семидневный со дня 

собранія срокъ, представить, для пріобщенія къ про-

токолу, подробное изложеніе своего особаго мнѣнія. 

§ 67. Голоса въ общемъ собраніи поданотся 

зансрыто, если того потребуешь хотя бы одинъ изъ 

имѣюнцихъ право голоса акціонеровъ. Закрытая 

баллотировка обязательна для рѣшеній объ избра-

н іи нн смѣщеніи членовъ нравленія и ревизіонной и 

ликвндаціонной комиссій Общества и привлечении 

ихъ къ отвѣтственности. 

§ 68. Рѣшенія, принятый общимъ собраніемъ, 

обязательны для всѣхъ акціонеровъ, какъ присут-

ствовавших^ такъ и отсутствовавішіхъ. 

69. По дѣламъ. подлежтщншъ обсужденію 

и р ѣ ш енію сбщаго собранія, ведется подробньш 

протсколъ. При изложеніи рѣшеній собранія ука-

зывается, какимъ большинствомъ поданныхъ голо-

совъ рѣшенія приняты, а равно отмѣчаются зая-

вленннля при эгомъ особыя ' мнѣнія. Протоколы вс-

детъ лицо, приглашенное предсѣдателемъ собрания, 

причемъ предсѣдатель собраиія, отвѣтственъ за со-

гласованность протокола съ бывшими въ собраніи 



mog4 bye roztrz^sane te ty lko kwestye, ktôre zo-

staly wyznaczone do rozpatrzenia lub nie zostaly 

zdecydowane na pierw.szem Ogôlnem Zebran iu—Kwe-

stye te decydowane bçdij prosta wiçkszoscia glosôw. 

§ 66. Akcyonaryusz, nie zgadzajacy siç z w iç -

kszoscia, ma prawo wyglosié swoje wlasne zdanie, 

со winno byc wciagniçte do protokôlu Ogölnego Ze-

brania; przysluguje mu tez prawo podania w ciagu 

dni siedmiu po Zebraniu swego pismiennego osobne-

go zdania dla dolaczenia do protokôlu. 

§ 67. Glosowanie na Ogôlnem Zebraniu odby-

wa siç tajnie, jesli tego zazqda cbociazby jeden ty l -

ko z akcyonaryuszôw, posiadajacych prawo glosu. 

Tajne glosowanie jest obowiazujpce w uchwalach do-

tyczacycb wyborn i usuniçcia cztonkôw Zarz^du, ko-

misyi rewizyjnej i l ik widacyjnej Towarzystwa oraz 

pociagniçcia ich do odpowiedzialnosci. 

§ 68. Uchwaly, zapadle na Ogôlnem Zebraniu, 

»bowiqzuja wszystkich akcyonaryuszôw zarôwno obe-

cnych jak i nieobeenych. 

§ 69. W sprawach podlegaj^cych dyskussvi 

i uchwale Ogölnego Zebrania, winien byc spisany 

szczegôlowy protokôl . Przy zapisywaniu uchwal Ze-

brania nalezy zaznaczac, jak;} wiçkszosciq, podanych 

glosôw uchwaly przyjçto, j ak rôwniez wygloszone 

w tej kwestyi oddzielne zdania. Protokôl sporz^dza 

osoba, zaproszona przez przewodniczqcego Zebrania, 

za zgodnosô zas protokôlu z obradami i uchwalami 

Zebrania odpowiada przewodnicz^cy. Prawidlowosç 



сужденіями и рѣшеніями. Правильность протокола 

удостовѣряютъ своими подписями предсѣдатель со-

бранія, а также и другіе акціонеры. по ихъ желанію, 

въ числѣ не менѣе трехъ. Засвидѣтельствованныя 

правленіемъ копіи протокола общаго собранія, осо-

быхъ мнѣній и вообще всѣхъ къ нему приложеній 

должны быть выдаваемы каждому акціонеру, по его 

требованію. 

§ 70. Правила настоящаго отдѣла устава, ка-

сающіяся: срока созыва обыкновенныхъ годовыхъ 

обшихъ собраній (§ 49), срока предъявленія пра-

вленію предложеній акціонеровъ (§ 53) и числа ак-

цій, дающаго право голоса въ общихъ собраніяхъ 

(§ 56), могутъ быть измѣняемы, по постановленію об-

щаго собранія, съ утвержденія Министра Финансовъ 

Разборъ споровъ по дѣламъ Общества, 

отвѣтственность и прекращеніе дѣйствій его. 

§ 71. Всѣ споры по дѣламъ Общества между 

акціонерами и между ними и членами правленія, а 

равно споры между членами гіравленія и прочими 

выборными по Обществу лицами и сиоры Обще-

ства съ другими обществами и частными лицами 

рѣшаются или въ общемъ собраніи акціонеровъ, 

если обѣ спорящія стороны будутъ на это согла-

сны, или разбираются общимъ судебными поряд-

комъ. 

§ 72. Отвѣтственность Общества ограничи-

вается принадлежащими ему движимыми и недви-

жимыми имуществом!, и капиталами, а потому, въ 



protokölu stwierdzaja swymi podpisami przewpdni-

czacy i przynajmniej trzej akcyonaryusze. 

Poswiadczone przez Zarzad kopie protokölu 

Ogölnego Zebrania, oddzielnych zdari, i wogöle wszyst-

k içh anneksôw do protokölu powinny bye wydawane 

kazdemu akcyonaryuszowi na zadanie. 

§ 70. Przepisy niniejszego dzialu ustawy, do-

tyczace: terminu zwolywania zwyczajnych rocznych 

ogôlnych zebran (§ 49), terminu skladania Zarzado-

wi wnioskôw akcyonaryuszôw (§ 53) i ilosci akeyi, 

dajacycb prawo glosu na Ogôlnych Zebraniach (§ 56) 

moga byc zmieniane przez uchwaly Ogölnego Ze-

brania, zatwierdzone przez Ministra Skarbu. 

Rozpoznawanie sporöw w sprawach Towarzy-

stwa, jego odpowiedzialnosc i rozwi^zanie. 

§ 71. Wsze lk ie spory pomiçdzy akcyonaryu-

szami odnosnie spraw Towarzystwa, pomiçdzy akeyo-

naryuszami i cz lonkami Zarzadu, j a k rôwniez spory 

pomiçdzy cz lonkami Zarz^du, a innen» wybieranemi 

do Towarzys twa osobami, wreszeie spory Towarzy-

stwa z innemi Towarzys twami i osobami prywatnemi 

rozstrzygane bçda badz przez Ogôlne Zebranie akcyo-

naryuszôw, о île strony spör wiodace na to siç zgo-

dza, badz na zwvk le j drodze sadowej. 

§ 72. Odpowiedzialnosc Towarzystwa ograni-

cza siç wylaeznie do jego ruchomego i nieruchome-

go majatkn oraz kapitalöw, wobec czego w razie 

5 



случаѣ неудачи предпріятія Общества или при воз-
никшихъ на него искахъ, каждый изъ акціонеровъ 
отвѣчаетъ только вкладомъ своимъ, поступившимъ 
уже въ собственность Общества, въ размѣрѣ 250 р. 
на акцію, и сверхъ того ни личной отвѣтственно-
сти, ни какому-либо дополнительному платежу по 
дЬламъ Общества подвергаемъ быть не можетъ. 

§ 73. Срокъ существованія Общества не на-
значается. Если по ходу дѣлъ закрытіе Общества 
признано будетъ необходимымъ, то дѣйствія его 
прекращаются по постановленью общаго собранія 
акціонеровъ. Если по балансу Общества окажется 
потеря двухъ пятыхъ основнаго капитала и акціо-
неры не понолнятъ его въ теченіе одного года со 
дня утвержденія общимъ собраніемъ отчета, изъ ко-
т о р а я обнаружился недостатокъ капитала, то Об-
щество прекращаетъ свои дѣйствія. 

ІТримѣчаніе. Если, при потерѣ двухъ пя-
тыхъ основнаго капитала и при выраженныхъ 
большинствомъ акціонеровъ желаніи попол-
нить его, кто-либо изъ акціонеровъ не вне-
сетъ въ теченіе указанная въ семъ параграфѣ 
времени причитающаяся по принадлежащимъ 
ему акціямъ дополнительная платежа, то акціи 
эти объявляются уничтоженными, о чемъ пу-
бликуется во всеобщее свѣдѣніе, и замѣняются 
новыми, подъ тѣми же нумерами, акціямн, кото-
рый продаются правленіемъ Общества чрезъ 
мѣстная маклера. Изъ вырученной отъ про-
дажи сихъ акцій суммы, за покрытіемъ при-
читающихся по продажѣ и публикаціи расхо-
довъ, часть, равная дополнительному по ак-



niepowodzenia przedsigbierstwa, a takze w razie po-
szukiwaxi s^dowych, kazdy z akcyonaryuszôw odpo-
wiada ty lko do wysokosci swojego wkladu, ktöry 
przeszedf juz na wlasnosc Towarzystwa, liczac 250 
rubli na kazd^ akcyg i po za tem nie moze byc po-
ciagany do odpowiedzialnosci osobistej, ani zmuszony 
do dodatkowej doplaty. 

§ 73. Czas trwania Towarzystwa nie jest okre-
slony. Jezeli z biegu interesôw wyniknie koniecz-
nosô rozwi^zania Towarzystwa, to dzialalnosc jego 
ustaje z mocy uchwaly Ogôlnego Zebrania akcyona-
ryuszôw. Jezeli bilans Towarzystwa wykaze stratg 
dwôch pi^tych kapitalu zakladowego i akcyonaryu-
sze nie uzupeiniq takowego w ci^gu roku od dnia 
zatwierdzenia przez Ogôlne Zebranie sprawozdania, 
wykazuj^cego stratg kapitaiu, to Towarzystwo ulega 
rozwiqzaniu. 

Uwaga. Jezeli w razie straty dwôch рід-
tych kapitalu zakladowego i po oswiadczeniu 
przez wiçkszosc akcyonaryuszôw gotowosci uzu-
pelnienia takowego, k tokolwiek z akcyonaryu-
szôw nie wplaci w terminie, powyzej wskaza-
nym, przypadajqcego za jego akcye dodatko-
wego wniosku, to akcye bgda uniewaznione, о 
czem podane bgdq ogloszenia, i zast^pione przez 
nowe akcje, opatrzone temiz numerami i sprze-
dane przy posrednictwie miejscowego agenta 
gieldowego z polecenia Zarzqdu. Z otrzymanej 
ze sprzedazy tych akcyi sumy, po potr^ceniu 
kosztôw ogloszenia i sprzedazy, czgsc przezna-
czouq bgdzie na uzupelnienie kapitalu zaklado-



ціямъ взносу, обращается на пополненіе осно-
внаго капитала, а остатокъ выдается бывше-
му владѣльцу уничтоженныхъ акцій. 

§ 74. Въ случаѣ прекращенія дѣйствій Обще-

ства. общее собраніе акціонеровъ избираетъ изъ 

среды своей не менѣе трехъ лицъ въ составъ ли-

квидаціонной комиссіи и опредѣляетъ порядокъ ли-

квидаціи дѣлъ Общества. Комиссія эта принима-

етъ дѣла отъ иравленія. Ликвидаторы вызываютъ, 

черезъ повѣстки и публикацію, кредиторовъ Обще-

ства, принимаютъ мѣры къ полному ихъ удовлетво-

ренію, производятъ реализацію имущества Обще-

ства и вступаютъ въ соглашенія и мировыя сдѣлки 

съ третьими лицами, на основаніи и въ предѣлахъ, 

указанныхъ обіцимъ собраніемъ. Суммы, слѣдую-

щія на удовлетвореніе кредиторовъ, а равно необ-

ходимый для обезпеченія полная удовлетворенья 

сиорныхъ требованій, вносятся ликвидаторами, за 

счетъ кредиторовъ, въ учрежденія Государственнаго 

Банка; до того времени не можетъ быть присту-

плено къ удовлетворенно акціонеровъ, соразмѣрно 

остающимся въ распоряженіи Общества средствамъ. 

О дѣйствіяхъ своихъ ликвидаторы представляютъ 

общему собранію отчеты въ сроки, собраніемъ уста-

новленные, и, независимо отъ того, по окончаніи 

ликвадаціи представляютъ общій отчетъ. Если, при 

окончаніи ликвидации, не всѣ подлежащая выдачѣ 

суммы будутъ вручены ио принадлежности, за не-

явкою лицъ, коимъ онѣ слѣдуютъ, то общее собра-

т е опредѣляетъ, куда деньги эти должны быть от-

даны на храненіе, впредь до выдачи ихъ, и какъ съ 



wego, reszta zas wydana zostanie bylemu wla-
scicielowi uniewaznionych akeyj. 

§ 74. Wrazie rozwi^zania Towarzystwa, Ogôl-

ne Zebranie akcyonaryuszôw wybiera z posröd sie-

bie nie mniej j a k trzech czlonkôw do skladu komi-

syi l ikwidacyjnej i okresla sposôb l ikwidaeyi intere-

sôw Towarzystwa. Komisya taka przyjmuje intere-

sy od Zärz^du. L ikwidatorowie wzywaj^ wierzycieli 

Towarzystwa przez wezwania i ogloszenia, przedsiç-

biora srodki celem zupetnego ich zaspokojenia, do-

pelniaja realizaeyi majatku Towarzystwa i wchodza 

w porozumienie oraz zawieraja uktady pojednawcze 

z osobami trzeciemi na zasadzie i w granicach wska-

zanych przez Ogôlne Zebranie. Sumy, przypadajace 

wierzycielom, j a k rowniez sumy potrzebne do calko-

witego zaspokojenia zqdan spornych, wnoszone bçdn 

przez l ikwidatorôw na rachunek wierzycieli do insty-

tucyi Banku Panstwa. Przed tym czasem nie mozna 

ji'rzystapic do proporcyonalnego zaspokojenia akcyo-

naryuszôw stosownie do posiadanycb przez Towarzy-

stwo srodkôw. Z czynnosci swoich l ikwidatorowie 

zdaj^ sprawç Ogôlnernu Zebraniu w terminach przez 

zebranie okreslonych, a niezaleznie od tego przedsta-

wia j^ po ukoriczeniu l ikwidaeyi sprawozdanie ogôlne-

1 ezeli po ukonczeniu l ikwidaeyi nie wszystkie sumy, 

przeznaczone do wyplaty zostan^ wydane komu na-

lezy z powodu niestawienia siç osôb interesowanych, 

to Ogôlne Zebranie okresla, gdzie pieni^dze te zlo-

zone byc winny do depozytu dla wydania ich komu 



ними надлежитъ поступить по истеченіи срока да-

вности въ случаѣ неявки собственника. 

§ 75. Какъ о цриступѣ къ ликпидаціи, такъ 

и объ окончаніи ея, съ объясненіемъ послѣдовав-

шихъ распоряжений, въ первомъ случаѣ—правле-

иіемъ, а въ послѣднемъ—ликвидаторами, доносится 

Министрами Финансовъ и Земледѣлія и Государ-

ственныхъ имуществъ, а также дѣлаготся надлежа-

щая публикаціи для свѣдѣнія акціонеровъ и всѣхъ 

ліщъ, къ дѣламъ Общества прикосновенныхъ. 

§ 76. Въ случаяхъ, не предусмотрѣнныхъ 

симъ уставооъ, Общество руководствуется правила-

ми, для акціонерныхъ комнаній постановленными, а 

равно общими узаконеніями, какъ нынѣ дѣйствую-

щими, такъ и тѣми, кои будутъ впослѣдствіи из-

даны. 



nalezy i со z nie mi zrobic w razie niezgtoszenia siç 

wlasciciela, po uplywie terminu przedawnienia. 

§ 75. Zarôwno о rozpoczçciu l ikwidacyi , j a k o 

tez о je j ukonczeniu z wyszczegôlnieniem poczvnio-

nych k r o k ô w , w pierwszym w y p a d k u Zarz^d, a w dru-

gim l i kw ida to row ie zawiadamiajq Ministrôw Skarbu 

Roln ic twa i Dôbr Panstwowych, a prôcz tego podaj^ 

0 tem przez ogloszenia do wiadomosci akcyonaryu-

szôw i wszystkich osôb maj^cych stycznosô z intere-

sami Towarzystwa. 

§ 76. W wypadkach, przez niniejsz^ ustawç 

nie przewidzianycb, Towarzys two kieruje sie przepi-

sami, wydanymi dla Towarzystw akcyjnych, oraz ogôl-

nemi p rawami , zarôwno obecnie obowqzuj^cemi , j a k 

1 w przyszlosci wydac siç maj^cemi . 

--Ф-О-Мо^—Ф—• 
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